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Ha3znauyeHne o1leHOYHBIX MaTe€puaJIoB

OneHouHble MaTepuanbl COCTABISIOTCS I IPOBEICHHS IPOMEXKYTOYHOU
aTTectauuu oOydarommxcsi no guctumuimHe «llpakTuueckuil Kypc mepeBojia MEpBOTO
MHOCTPAaHHOT'O SI3bIKa» Ha COOTBETCTBHE UX YYEOHBIX JOCTH)KCHUU IOATAIHBIM
TpeOoBaHUSIM  00pa3oBaTelNbHONM  MmporpamMmbl  Bbiciiero  oOpazoBanust  45.03.02
«Jluarsuctuka» npopuis «llepeBon u nepeBogOBEICHUEY.
OueHouHble MaTepUaibl 1O aucuuIuiMHe «IIpakTnueckuil Kypc nepeBojia IepBOro
MHOCTPAHHOTIO SI3bIKa» BKJIIOYAET B ce0si: MepeUeHb KOMIIETEHIIUHN C yKa3aHUEM 3TaroB UX
(opMupOBaHUs B IPOLECCE OCBOCHUS TUCUUIUIMHBI; OMMCAHUE TTOKa3aTeNell U KpUTepHUeB
OLICHMBAHUsI KOMIETEHIMN Ha Pa3MUYHBIX 3Tanmax MX (OPMUPOBAHUS, ONMUCAHUE LKA
OLICHUBAHUSI; TUIIOBbIE KOHTPOJIbHBIE 3aJJaHUsl UJIM UHbIE MaTepHUalibl, HEOOXOUMBbIE IS
OLICHKM 3HAHWM, YMEHUH, HABBIKOB M (WJIM) OMNbITa JIEATEIbHOCTH, XapaKTePU3YIOIINX
sTanbl (POPMUPOBAHUS KOMIETEHIUN B MPOLIECCE OCBOCHUS AUCLMUILUIMHBI; METOJIUYECKUE
MaTrepHuabl, OMPeAeISIOIINe MPOLEIypbl OLIEHUBAHUS 3HAHUN, YMEHUW, HABBIKOB U (MJIM)
OMbITa ACATENBHOCTH, XapPAKTEPU3YIOIIMX ATanbl POPMUPOBAHUS KOMITETEHLIUH.
OneHouyHble MaTepuanbl COOPMHUPOBAHBI HAa OCHOBE KIIIOUEBBIX MPUHIUIIOB
OLICHUBAHUS:
® BAJIMIHOCTH: OOBEKTbl OLEHKM JIOJDKHBI COOTBETCTBOBATH IOCTABIEHHBIM LEJSIM
o0yueHus;

® HAJEKHOCTHU: HCIIOJNb30BAHUE €AMHOOOpPA3HBIX CTAHAAPTOB U KPUTEPUEB IS
OLICHUBAHUS JTOCTHXKCHUM;

® OOBEKTUBHOCTH: pa3Hble 00ydYarolmuecs NO0HKHbl UMETh PAaBHBIE BO3MOXKHOCTH ISt
JNOCTH)KEHHUS yCIIexa.

OCHOBHBIMM MIapaMETPaMU U CBOMCTBAMH OLICHOYHBIX MaTEPUAIIOB SIBJISIFOTCS:

® MpeIMETHAas HAMNpPaBICHHOCTh (COOTBETCTBUE MPEAMETY U3YUYEHUS KOHKPETHOM
JTUCLUTUIMHBI);

® cojiepaHue (COCTaB U B3aMMOCBSI3b CTPYKTYPHBIX €IUHULI, 00pa3yroluX coAep>KaHue
TEOPETHUYECKON U MPAKTUYECKON COCTABISIONIUX TUCIUILIINHEI);

® 00BbeM (KOJTMYECTBEHHBIN COCTAB OIIEHOUYHBIX MATEPUAIIOB);

® KAaueCTBO OICGHOYHBIX MaTEepPHaJOB B  II€JIOM, OOECMEYMBAIOINICEe TIOTyUYCHUE
OOBEKTUBHBIX M JIOCTOBEPHBIX PE3YJIHTATOB MPHU MPOBEACHUU KOHTPOJISI C PA3IMUHBIMU
LEJSIMU.



Paznean 1. IlepeyeHb KOMIIETEHIIUI C YKa3aHUEM BHI0B OLIEHOYHBIX CPEACTB
B Mpouecce 0CBOCHUS U CIUTITHHbI

1.1. Ilepeyensb popMUpPYeMbIX KOMIIETEHIUI

Koo komnemenuyuu

@opmynuposka / Haumenosanue komnemenyuu

IIK IIpodeccnoHaIbHbIE KOMIIETEHIIUH
[1K-2 Crioco0eH ocyIecTBIsATh TUChbMEHHBIN IEPEBOJ] C COOIOIEHUEM
HOPM JICKCUYECKOM SKBHUBAJICHTHOCTH, COOMI0ICHUEM
rPaMMAaTHYECKUX, CHHTAKCUYECKUX U CTUIIMCTUYECKUX HOPM.
1.2. IlepeyeHb KOMIIETEHIIMIA C YKA3aHUMEM BHI0B OLIEHOYHBIX CPE/JACTB
Dopmupyem Koo u Ypoenu Kpumepuu Buowt
PMUPY IInanupyemole p pumep
ble HAUmMeHoea 0CB80€HUA OUCHUBAHUA OUCHOUYHbBIX
pe3yibmamaol .
Komnemenuy Hue 0OVUeHLS NO Komnemenuuu cqbopmupoeanuocm cpe()cme
uu uuoulcamop Y u Komnemeuuuﬁ
4 oucuyuniune,
xapakmepusywuiue
00CmuIICeH P pusyiom
manbsl
i dopmupoeanusn
KOomnemen PMUP o
KomnemeHuuu
uuu
IIK-2. IIK-2.3. (3uarth: [Toporossiii |OOyuaromuiics  |Baok A
Coocoben |CrocobeH |— IMOHATUSA A| YpOBEHb |HEIOCTATOYHO TECTOBBIC
OCYLLECTBII |OCYIIECTB CIIOCOOBI 3HaKOM C|3adaHusd;
ITE TI9Th JIOCTUKCHUS MTOHSITUSMH U | BOIIPOCHI
MHCBMEHH |michMenH |A€KBaTHOCTH u crocobamu TS
- - SKBHUBAJICHTHOCTH B JIOCTUKCHUS o0CcyXIeHH
IIEPEBO/IE; aJICKBaTHOCTU |5/ YCTHBIN
IEPEBOJI  C|MEPEBOL
— OCHOBHBIE DKBUBAJIEHTHOCTH |OIIPOC
COOJIFOICHY | Ha
MOJIOXKEHUST TEOPUU B IlepeBojae, a
eM  HOpM|mpodeccu cootBeTcTBUM S. U. TaKXKe C
JIEKCHYECK | OHATBHOM | peyixepa. OCHOBHEIMI
on YpPOBHE MOJIOXKECHUSIMHU
3KBUBAJICH TEOpUH
THOCTH, COOTBETCTBUM SI.
coOoIeHn H. Penkepa.
eM
rpaMMaTHd bazoBerii | OOyuaroruiics
ECKIX YPOBEHb  [XOPOLIO 3HAKOM C
2
MTOHATUSIMU u




Dopmupyem Koo u Ypoenu Kpumepuu Buow
ble HAUmMeHoea HﬂaHupyeMble 0CB80€HUA OUCHUBAHUA OUCHOUYHbBIX
KoMnemeny Hue pesytvmantvl KomnemeHyuil | cpopmuposannocm | cpeocme
uu undul(amop 06yueﬂu}l 1o u Komnemeuuuﬁ
4 oucuyuniune,
docmuocen | XAPAKMepusyiouue
A d)opjzzzzzuuﬂ
KOomnemen o
uuu KomnemeHuuu
CHHTaKCHY crocodamu
€CKUX 51 JIOCTUKCHUS
CTUWJINCTUY AJICKBATHOCTH H
ECKHUX SKBUBAJICHTHOCTH
HOpM. B IlepeBoje, a
TAKXKe C
OCHOBHBIMU
MOJIOKCHUSIMH
TEOpUU
COOTBETCTBUM Sl.
. Penkepa.
[TpoasunyT |OOyuaromuiics
bl YPOBEHb |3HAECT TMOHATUS U
CITOCOOBI
JIOCTUKCHUS
aJICKBaTHOCTU U
SKBUBAJICHTHOCTH
B IIepeBojae, a
TaK)K€ OCHOBHBIE
MOJIOKECHUSA
TEOpUU
COOTBETCTBUM SI.
. Penkepa.
YMmern: [Toporossrii |OOyuatomumiics  |baok B
—  TIOJIb30BATBhCA | YPOBEHb |HEJIOCTATOYHO —
MTOJIOKECHUSMHU XOpOLIO  yMEET | KOMIUIEKT
CUTYallMOHHOU M10JIb30BAThCSA TEMaTUK
TEOpPUH MEPEBOJIA; M1OJIOKEHUSIMH JUTSE
—  OIpenemnsTh CUTyallMOHHOW  |pedepara;
CIIOCOOBI ¥ TIPUEMBI TEOpUHU KOMILJICKT
nepesoaa IepeBo/a; TEMAaTHK
COOTBETCTBYIOIINX OIPENIECNIATh TS
dbparmMeHToB CIIOCOOBI U | TIpe3eHTAIl
MMMCBMEHHOTO MIPUEMBI Wi.
UH(POPMAITUOHHOTO repeBoia
U CHEUAIBLHOTO COOTBETCTBYIOIIH
TEKCTA,; X dbparmMeHToB
—  COXPaHAThb MMHUCbMEHHOTO




Dopmupyem
vle
KoMnemeny
uu

Koo u
Haumenosa
Hue
UHOUKamop
a
00CMUIICEH
us
Komnemen
uuu

IInanupyemoie
pe3yiomamaot
o0yuenus no
oucuyuniune,

Xapakmepu3syrujue
Imanwl

dopmupoeanusn

KomnemeHnyuil

Ypoenu
oceoeHus
KomnemeHnyui

Kpumepuu
oyenueanus
cchopmupoeannocm
U KoMnemeHuyui

Buow
OUEHOUHBIX
cpeocme

KOMMYHHKATUBHYIO
CJjib U CTUIIMCTUKY
HCXOAHOI'0 TCKCTA.

UH()OPMAITMOHHO
N0 u
CHEIHAIBHOTO
TEKCTa;
COXpaHSTh
KOMMYHUKATHUBHY
10 1eJTh U
CTHIIUCTUKY
UCXOHOTO
TEKCTA.

bazoBrIit
YPOBEHD

OO6yuaronuics
JIOCTATOYHO
XOpOIIO  yMEET
TIOJT30BATHCS
MOJIOKEHUSIMU
CUTYallMOHHOU
TEOpUH

nepeBo/a;
OTIPEICTISATh
CIIOCOOBI U
IPUEMBI
nepeBojia
COOTBETCTBYIOIIU
X dbparmMeHToB
MUCbMEHHOTO
UH(POPMALIMOHHO
N0 u
CIEIUATBLHOTO
TEKCTa,
COXpaHSTh
KOMMYHUKATHUBHY
10 1eTh U
CTUJIMCTHKY
HCXOJTHOTO
TEKCTa.

[IponBunyT
bl YPOBEHD

OO6yuaronuics
npuoopen
JIAHHBbIEC HABLIKU B




Dopmupyem Koo u Ypoenu Kpumepuu Buow
ble HAUmMeHoea HﬂaHupyeMble 0CB80€HUA OUCHUBAHUA OUCHOUYHbBIX
KomnemeHy Hue pesytvmantvl KomnemeHyuil | cpopmuposannocm | cpeocme
uu uuoul(amop 06yquu}l 1o u Komnemeuuuﬁ
4 oucuyuniune,
docmuocen | XAPAKMepusyiouue
A d)opjzzzzzuuﬂ
KOomnemen o
uuu KomnemeHuuu
MOJIHOM 00BEME.
Baaners: [ToporoBenii |O0yuarommiics |baok  C-
OCHOBHBIMU YPOBEHb |HEIOCTATOYHO 3aJaHus
npueMamu TUISt BJIAJICET MPaKTUKO-
JOCTUKEHUS OCHOBHBIMU OPHUEHTHUPO
aJICeKBaTHOCTH npueMamM  Jjisl | BAHHOTO
nepeBoa JOCTUKEHUS YPOBHS
aZICKBaTHOCTH —
IIepeBO/Ia. MCbMEHHA
bazoBeiii  |OOyuwaromuiicss |4 pabora
YPOBEHb  |JOCTATOYHO
XOpPOIIO BJIAJCET
METOJaMU
odopmIeHUS
TEKCTa MEPEBOJIA
B COOTBETCTBUU C
TpeOOBAHUSIMH,
oOecreynBaronu
MU
ayTEHTUYHOCTh
HCXOJIHOTO
dbopmarta
[TpoasunyT |OOyuaromuiics
BIil YPOBEHB |IIpHUOOpEN

JIAHHBIE HABBIKUA B
IMOJIHOM 00BEME




Dopmupyem Koo u Ypoenu Kpumepuu Buow
ble HAUmMeHoea HﬂaHupyeMble 0CB80€HUA OUCHUBAHUA OUCHOUYHbBIX
KomnemeHy Hue pesytvmantvl KomnemeHnyuil | chopmuposannocm | cpeocme
uu undul(amop 06y‘leHu}l 1o u Komnemeuuuﬁ
4 oucuyuniune,
docmuscen | XAPAKmepusylouiue
A d)opjzzzzzuuﬂ
KOomnemen o
uuu KomnemeHuuu
IIK-2.2. |3HaTh: [Toporossiii |O0yuaromuiicss  |Baok A
Cnoco0eH |KOMIIBIOTEPHBIE U | YpPOBEHb |HEIOCTATOYHO TECTOBbIE
0(pOPMHUTH [ IHTEPHET- 3HAKOM C|3a/aHus;
TEKCT TEXHOJIOTUH  JJIS KOMITBIOTEPHBIMU |BOTIPOCHI
nepeBoaa |(HopMaTUPOBAHUS H u WHTEPHET-| 17151
B odopmiieHus TEXHOJOTHSIMH | 0OCYXKIE€HU
KOMITBIOTE | TIEPEBO/IA B TUTST st/  YCTHBIN
pHOM COOTBETCTBUU C dbopmaTHpoBaHUs | OIIPOC
TEKCTOBO |HOpMamu  si3bIKa u  obopmieHUs
M nepeBojia nepeBoia B
penakTop COOTBETCTBUM  C
e C HOpMaMH  SI3bIKA
COOJIFOIEH nepeBo/ia.
HEM Baszoselii | OGygaromuiics
lee60BaH YPOBEHb |XOPOILO 3HAKOM C
uH, KOMITBIOTEPHBIMH
HpeAyeMo u MHTEPHET-
TPCHHBIX TEXHOJIOTHSIMU
TUIS It
oopmre (popmaTupoBanus
HIA v opopMIEHHSs
TeKCTa nepeBoja B
COOTBETCTBUU  C
HOpPMaMH  SI3BIKA
nepeBoja.
[TpoasunyT |OOyuaromuiics
bl YPOBEHb |3HAET
KOMITbIOTEPHBIE U
UHTEPHET-
TEXHOJIOTUU  JISI
dbopmaTupoBaHus
U odopmieHus
nepeBoja B

COOTBETCTBUU  C
HOpMaMH  sI3bIKa
nepeBoa




Dopmupyem Koo u Ypoenu Kpumepuu Buow
ble HaumeHnoea HﬂaHupyeMble 0C60€HUA OUCHUBAHUA OUCHOUYHbBIX
KoMnemeny Hue pesytvmantvl KomnemeHyuil | cpopmuposannocm | cpeocme
uu undul(amop 06yqeﬂu}l o u Komnemeuuuﬁ
4 oucuyuniune,
docmuocen | XAPAKMepusyiouue
A d)opjzzzzzuuﬂ
KomnemeHn o
uuu KomnemeHuuu
YMerh: [Toporossrii |OOyuatomumiics  |baok B
— OCYWIECTBJISIT | YPOBEHb |HEAOCTATOYHO — TECTOBBIE
b ITOMCK XOpOILIO  yMEET|3a1aHus;
uHbOopMaIuu B OCYIIECTBIISITh BOIIPOCHI
CIIPaBOYHOM, MOUCK st
CIeUaIbHOM uHbopMaluu  B|0OCYXKIECHU
JUTEpPAType 51 CIIPaBOYHOM, s/ yCTHBIN
KOMITbIOTEPHBIX CIIELIMaJIbHOU OIpoc
CeTSIX; JIUTEpPATypE 151
—T10JIb30BATHCS KOMIIBIOTEPHBIX
MEePEBOAYECKUMHU CeTsX, a TaKxke
CJIOBApSIMU, I10JIb30BaThCS
aHAJIOTUYHOU [IEPEBOAYECKUMHU
IIACbMEHHOU 51 CJIOBApsIMHU,
ayano aHaJIOTUYHOU
uHdopmaruei B MUCbMEHHOM U
PYCCKUX u ayauo
MHOCTPAHHBIX uHdopmaruei B
VICTOYHHKAX. PYCCKUX u
WHOCTPAHHBIX
VCTOYHHKAX.
bazoBeiii | OOy4aromuiics
YPOBEHb  |JOCTAaTOYHO
XOpOoLIO  ymeer
OCYILECTBIIATh
MTOUCK
uHbpopMaluu B
CIIPaBOYHOM,
CIIeIMAJIbHOU
JUTEPATYypE u
KOMITBIOTEPHBIX
CeTsIX, a TaKxke
I10JIb30BaThCS
[IEPEBOAYECKUMHU
CJIOBApSIMHU,
AHAJIOTUYHOU

NUCHEMEHHOU u
ayamo
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Dopmupyem
vle
KoMnemeny
uu

Koo u
Haumenosa
Hue
UHOUKamop
a
00CMUIICEH
us
Komnemen
uuu

IInanupyemoie
pe3yiomamaot
o0yuenus no
oucuyuniune,

Xapakmepu3syrujue
Imanwl

dopmupoeanusn

KomnemeHnyuil

Ypoenu
oceoeHus
KomnemeHnyui

Kpumepuu
oyenueanus
cchopmupoeannocm
U KoMnemeHuyui

Buow
OUEHOUHBIX
cpeocme

uHpopmarmeit B
PYCCKHX u
WHOCTPAHHBIX
VMCTOYHHUKAX.

IIpoaBuHyT
bIl YPOBEHb

OOyuaromuiics
npuoopen
JTaHHbIE HABLIKU B
IIOJITHOM O00BEME.

Biaajaern:
HaBbIKAMU PaOOTHI

C pa3HBIMU BHJAMU
TEKCTOBBIX
pPEIaKTOpOB

[Toporoei
YPOBEHb

OO6yuaroruics
HEIOCTATOYHO
BJIAJECET
HaBBIKAMU
paboThI C
pa3sHbIMH BHUJIAMHU
TEKCTOBBIX
pPETAKTOPOB

bazosbiii
YPOBEHb

OOyuaromuiics
JI0CTaTOYHO
BJIa/ieeT
HaBBIKAMH
paboThI c
pa3HBIMH BUIAMH
TEKCTOBBIX
pEeaKTOpOB

IIpoaBuHyT
bIll YPOBEHb

OOyuaromuiics
npuoopen
JaHHBIC HABBIKU B
MOJTHOM 00BEME.

baok C

— TECTOBBIC
3aJIaHHS;
BOTIPOCHI
ISt
o0CcyXIeHH
st/ YCTHBIN
orpoc

Paznen 2. 3aganusi, Heo0OXoAMMBbI€ 1JISI OLEHKHU MJIAHUPYEMBIX Pe3yJIbTATOB
o0yuenus no gucuniuinHe «[lpakTuyeckuii Kypc nepeBoja nepBoro HHOCTPAHHOTO
S13BIKA»

Jisi mpoBepku cpopmupoBanHocTu kommnereHuuu ITK-2 Cnoco0eH ocymecTBiasiTh
NUCbMEHHBI NepeBoJ € COOJIOACHHEM HOPM JIEKCHYeCKOH JIKBHUBAJECHTHOCTH,
co0/II0IeHneM I'PAMMATHYECKHX, CHHTAKCHYEeCKUX M CTHIIMCTHYECKHX HOPM.
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baok A. 3agaHusi penpoAyYKTHBHOIO YPOBHS («3HATH))

A.1 ®oHJI TECTOBLIX 3AJJAHUN MO TUCIUIIJINHE

TecTnl THNA A.

1. Give English equivalent to the term«rocynapcTBeHHass 00U AU :
1. governmental bill

2. governmental bond

3. treasury bill

4. treasury note

2. Give the right term to this definition: an application for payment under an insurance
policy:

1. cover

. claim

. policy

. premium

N W N

. Give English equivalent to the term «renerpaduueckuii mpoBo»:
. telegraphic letter

. telegraphic wire

. telegraphic copy

. telegraphic cable

W = W

4.Give English equivalent to the term « with the exception of»:
1. He uckirouas

2. C HCKITFOUEHUEM

3. 3a UCKIIFOYEHUEM

4. Ipy UCKITIOUEHUN

5.CnoBo «velvet»B pycckoM SI3bIKE UIMEET SKBUBAJICHT. ...
1. 6apxart

. bapxar, BeJIbBET

. 3aMII1a

. BEJIbBET

A W N

. BeiOepuTe 3KBUBaJICHT JAHHOMY CJIOBY — Sussex:
. Cycekc

. Cacexc

. Cyccekc

. Caccekc

B~ W — &N

7. He TonbKkO s3bIKOBBIE (POPMBI, HO JaK€ BBIpaKaeMble MU AJIEMEHTApHbBIC 3HAYCHUS
Pa3UYHBI B IBYX BBICKA3BIBAHUSIX, OJTHAKO, OMTUCHIBAIOT OJIHY U TY>KE CUTYAIUIO B PA3HBIX
SI3BIKAX. JTO...
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1. popmanbHBI SKBUBAJICHT
2. CMBICJIOBOI SKBHBAJICHT

3. IOCIJIOBHBIN NIEPEBO]I

4. CUTyaIlMOHHBIA SKBUBAJICHT

8. Nms cBaroro, co3garens nepeojia bubnuu Ha MaTUHCKUM SA3bIK, Jerome nepenaercs Ha
PYCCKHM KaK...

1. Txeiimc

2. Jlxxepom

3. SkosB

4. Ueponum

9. Find the synonym for «communicatey:
1. answer

2. talk

3. reply

4. respond

10. Give English equivalent to the term «blue chipy:
1. akuum pocra

2. aKIuy, TArOIINE BHICOKHE TUBHICHIBI

3. aKIM¥U HAJIC)KHBIX KOMIIaHUHN

4. cTaOuJIbHBIC aKIUU

Tectsl THNA B.
1. You can scan documents and transmit the scanned data to your computer using the
operation panel of the machine.

Choose the right variant:

1. C momomplo TaHeId YIpPaBJICHUS MOXHO CKaHUPOBATh JIOKYMECHTHI Ha armapaTre U
nepeIaBaTh JaHHBIC CKAHUPOBAHUS Ha KOMITBIOTED.

2. MoOXHO CKaHMpOBaTh JOKYMEHTHI Ha KOMIIBIOTEpPE | TIepelaBaTh JIaHHbBIC
CKaHWPOBAHMS B alliapar ¢ MOMOIIBIO ITAHEIM YIIPABIICHUS amapara.

3. MOXHO CKaHHMPOBATh M IepeaaBaTh HA KOMITBIOTED JTAHHBIC CKAHHUPOBAHUS C TTIOMOIIIHIO
MIaHeJH YIPaBJICHUS amrapara.

4., C moMOIIbI0 TAHEIW YIPaBJICHUS arapara MOXXHO CKaHMPOBAaTh JOKYMEHTHI H
TIepe1aBaTh JJaHHbIC CKAHMPOBAHMS HA KOMITBIOTED.

2. Do not unplug the USB cable while data is being transferred or printed as this will
interrupt printing.

Choose the right variant:

1. He orcoenunsiite USB — xabGenb BO BpeMs Nepenayd W MedaTH JaHHBIX, TTOCKOJBKY
MIPH 3TOM TIpoIIecC reyaTu OyAeT mpepBaH.

2. He otcoenunsiite USB — xabenb BoBpeMs mepeayu WM MeYaTH JaHHBIX,ITOCKOJIBbKY
MIPOIIECC MeYaTu P 3TOM OYJeT IpepBaH.
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3. He otrcoeaunsiite USB — xabenb BO BpeMsl Mepeaavu Ui MeyaTH JaHHbBIX, TOCKOJIbKY
P 3TOM TIPOILIeCC TeyaTu OyAeT MpepBaH.
4. He otcoequnsiite USB — kaGenb BO BpeMs Mepeadu WK NeYaTH JaHHBIX, TOCKOIbKY
MIPU ATOM TIpoIlecC NeyaTu OyIeT MpepBaH.

3. Network management is simplified because it’s based on standard IP networks instead
of closed, proprietary video — only networks.

Choose the right variant:

1. YopaBneHue ceTbio ynpoiaercs: 0jgaroaaps TOMy, 4YTO OHa OCHOBaHa Ha CTaHJIaPTHOM
IP — mpoTtokoJte, a He Ha MPONIPUETAPHOM IIPOTOKOJIE BUACOCETH.

2. VYmpaBieHue CeThI0 yHOpolaercs Omarojgapss TOMy, YTO OHO MpEAHA3HAYEHO st
crannaptHou IP — cern, a He 1S 3aKPBITHIX HECTAHAAPTHBIX BUJIEOCETEN.

3. YmpaBneHue ceThbi0 ympouaeTcsi Onarogaps TOMy, OHa SIBIsieTCs cTaHmapTHou [P —
CETBIO, HE UCITOJIb3YIOIEHN 3aKPBIThIE HECTAHIAPTHBIE IIPOTOKOJIBI.

4. VYnpaBisiTb CEThIO CTAHOBUTCA IMpolle Oyiarojaps TOMY, YTO OHAa OCHOBaHa Ha
ctaHaapTHOMIP — ceTu, a HE Ha 3aKPBITHIX HECTAHIAPTHBIX BUIAEOCETSX.

4. Every document needs to be readable, retrievable and understandable for the entire
duration of its retention period.

Choose the right variant:

1. JlroOol MOKyMEHT NOJKEH OBbITh YJO0OOUMTAaeMbIM, AOCTYIHBIM, U IMOHSITHBIM, Ha
IPOTSHKEHUE BCETO MEPHOa XPAHEHUS.

2. Jroboi JOKYMEHT JAOJKEH ObITh yJ000YMTAaeMbIM, IOCTYNHBIM, M TOHSTHBIM Ha
HOPOTSHKEHUH BCETO MEPUOa XPaHEHHUS.

3. JIro0oii NOKyMEHT JOJDKEH ObITh yI0OOYMTAEMBIM, JOCTYIHBIM M IOHATHBIM Ha
IPOTSKEHUE BCETO MEPUOA XPAHEHUS.

4. JroOoil MOKYMEHT AOKEH OBITh yA00OYUTAaeMBbIM, IOCTYNHBIM W TOHSITHBIM Ha
MPOTSKEHUH BCETO NEPHOJA XPAHEHUS.

5. The term «dual-use» is used to distinguish these items from those of purely commercial
application and those of purely military application.

Choose the right variant:

1. TepmuH «IBOIHOE Ha3HAYEHHWE» TO3BOJSAET OTIMYATH JAaHHBIE OOBEKTHl OT TeX,
KOTOpbIE HMMEIOT TOJBKO KOMMEpPYECKOE€ TpeJHa3HAaYeHWe, H TeX, KOTOpPbhIe
npeIHa3HauYeHbl UCKITIOYUTEIHHO JIJISI BOGHHBIX IEJICH.

2. TepMuH «IBOMHOE Ha3HAYCHHWE» TMO3BOJSIET pa3inyaTh, YTO HMMEET TOJBKO
KOMMEpYECKOEe TMpeTHA3HAUYCHUE, a YTO MPEAHA3HAYCHO HWCKIIOUYMUTEIBHO JII BOCHHBIX
eJeu.

3. TepMun «IBOWHOE HA3HAYCHHUE» IIO3BOJISICT OTJIMYATH JAHHBICE OOBEKTHI OT TeX,
KOTOpbIE HMMEIOT TOJBKO KOMMEpPYECKOe TMpeaHa3HauYeHHe, U TeX, KOTOphIC
MpeHA3HAYEHBI UCKITFOYUTENIBHO 11 BOCHHBIX IICJICH.
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4, TepMI/IH ((I[BOﬁHOC Ha3Ha4YCHUC)», IIO3BOJLICT OTIMYATh JAaHHBIC OOBEKTHI OT TCX,
KOTOPBIC UMCHOT TOJIBKO KOMMCPUYCCKOC NMPCAHA3HAYCHNC U TCX, KOTOPBIC IMPCAHAZHAYCHBI
HCKIFOYHUTCIIBHO AJI1 BOCHHBIX ueneﬁ.

6. However, as with any synchronous solution, impact on production — application
performance must be understood.

Choose the right variant:

1. OgHako, Kak M B cCiy4ae C JIFOOBIM CHHXPOHU3UPYEMBIM pEIICHHEM, HEOOXOIUMO
YUYUTHIBAThH €T0 BIUSHHUE HA MPOU3BOJUTEILHOCTD MPOU3BOICTBEHHBIX MPHUIOKEHUM.

2. Opnako, Kak M B cllydae C JIOOBIM CHHXPOHU3UPYEMBIM PEIICHHEM HEO0O0XOIUMO
YUYUTHIBAThH €70 BIUSHHUE HA MPOU3BOJUTEILHOCTD MPOU3BOJICTBEHHBIX IPUIOKEHHM.

3. OnmHako, Kak W B CiIy4ae C JIOOBIM CHHXPOHU3UPYEMBIM pEIICHHUEM, HEOOXOIUMO
YUYUTHIBAThH €70 BIUSHHUE HA IPOU3BOAUTEILHOCTD MPOU3BOICTBEHHBIX MPHUIOKEHUM.

4. Opgnako, KaKk M B cllydae C JIOOBIM CHHXPOHU3UPYEMBIM DPEIICHHEM HEO0O0XOAUMO
YUYUTHIBATH €T0 BIUSHUE HA MPOU3BOIUTEILHOCTD MPOU3BOICTBEHHBIX MPHUIOKESHUM.

baok B. 3agaHusi peKOHCTPYKTUBHOI'O YPOBHA («KyMeTb»)

B1. BoinnoJaHeHye NpakTHYeCKHUX 3aTaHUM

1.Swimming

Then we pulled up the canvas, and all four of us poked our heads out over the off-side,
and looked down at the water and shivered. The idea, overnight, had been that we should
get up early in the morning, fling off our rugs and shawls, and, throwing back the canvas,
spring into the river with a joyous shout, and revel in a long delicious swim. Somehow now
the morning had come, the notion seemed less tempting. The water looked damp and chilly:
the wind felt cold.

"Well, who's going to be first in?" said Harris at last.

There was no rush for precedence. George settled the matter so far as he was
concerned by retiring into the boat and pulling on his socks. Montmorency gave vent to
an involuntary howl, as if merely thinking of the thing had given him the horrors; and
Harris said it would be so difficult to get into the boat again, and went back and sorted out
his trousers.

I did not altogether like to give in, though I did not relish the plunge. There might
be snags about, or weeds, I thought meant to compromise matters by going down to the
edge and just throwing the water over myself; so I took a towel and crept ou on the bank
and wormed my way along on to the branch of a tree that dipped down into the water.

It was bitterly cold. The wind cut like a knife. I thought I would not throw the water over
myself after all. I would go back into the boat and dress; and I turned to do so; and, as I turned,
the silly branch gave way, and I and the towel went in together with a tremendous splash,
and I was out mid-stream with a gallon of Thames water inside me before I knew what had
happened.
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"By Jove! old J's gone in," I heard Harris say, as I came blowing to the surface. "I didn't

think he'd have the pluck to do it. Did you?"
"Is it all right?" sung out George.

"Lovely," I spluttered back. "You are duffers not to come in. I wouldn't have missed this

for worlds. Why won't you try it? It only wants a little determination."
But I could not persuade them.

Rather an amusing thing happened while dressing that morning. I was very cold when |
got back into the boat, and, in my hurry to get my shirt on, I accidentally jerked it into the
water. It made me awfully wild, especially as George burst out laughing. I could not see
anything to laugh at, and I told George so, and he only laughed the more. I never saw a man
laugh so much. I quite lost my temper with him at last, and I pointed out to him what a
driveling maniac and an imbecile idiot he was; but he only roared the louder. And then, just as
I was landing the shirt, I noticed that it was not my shirt at all, but George's which I had
mistaken for mine; whereupon the humour of the thing struck me for the first time, and I
began to laugh. And the more I looked from George's wet shirt to George, roaring with
laughter, the more I was amused, and I laughed so much that I had to let the shirt fall back
into the water again.

"Ar’n't you—you—going to get it out?" said George between his shrieks.

I could not answer him at all for a while, I was laughing so, but at last, between my
peals I managed to jerk out:

"It 1sn't my shirt—it s yours!"

I never saw a man's face change from lively to severe so suddenly in all my life before.

"What!" he yelled, springing up. "You silly cuckoo! Why can't you be more careful
what you're doing? Why the deuce don't you go and dress on the bank? You're not fit to be in a
boat, you're not. Gimme the hitcher."

I tried to make him see the fun of the thing, but he could not. George is very dense at
seeing a joke sometimes.

Exercise 1. Translate:

1. Somehow now the morning had come, the notion seemed less tempting.
2. There was no rush for precedence.

3. Montmorency gave vent to an involuntary howl.

4. Merely thinking of the thing had given him the horrors.

5. The silly branch gave way.

6. I was out mid-stream with a gallon of Thames water inside me.
7.1 came blowing to the surface.

8. You are duffers not to come in.

9. I wouldn't have missed this for worlds.

10. Rather an amusing thing happened while dressing that morning.
11. I could not see anything to laugh at.

12. T was landing the shirt.

13. Between my peals I managed to jerk out.
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14. You're not fit to be in a boat.
15. Gimme the hitcher.
16. George is very dense at seeing a joke sometimes.

Exercise 2. Make up sentences:

to pull up

to poke out

to revel in a swim

less (more) tempting

to settle the matter

to give vent

to sort out

to worm one’s way along on to
to loose one’s temper

to mistake for

cuckoo
Why the deuce?

Exercise 3.Translate:

1.IToe3gocTaHOBUIICAYCTAHLIUM, USITPOHBIPHYIUEPE3TOIMTYIACCAKUPOB,
BBICMaTpHBAasiCBOETOBpara.

2. JIBeps HE MoA1aBanach, M OH BBIIIEI U3 CEOsl.

3. Ero BoBce He cobia3HsIa NepcrneKTUBa TOro, YTOo OHa yJaJuT AesI0 TaK IPOCTo.
4. Mbl 1o omuOKe 3aXBaTHJIM HE CBOIO KHUTY.

5. Kakoro uepra! OH Benb He Tpyc! OH HM 3a UTO B MUPE HE MPOMYCTUT TaKOM
BO3MOYHOCTH.

Exercise 4. Make up three sentences using words and word combinations from
the text.

Exercise 5.Copy out the new words and be ready to provide them in situations of
your own.

2. NEW IMAGINGTECHNOLOGY

Nikon, the world leader in photography, has launched a new compact camera of the
popular digital family COOLPIX, with four and five megapixel matrices - the COOLPIX
4200 and 5200. The very successful design of these cameras follows in the footsteps of
previous models. A specially designed set of lenses folds into an aluminum body; the handy,
compact and lightweight camera is very easy to use. The lenses feature glass with ultra low
dispersion and special aspheric elements, and photosensitive matrices in 4.0 and 5.1 million
effective pixels using the new program of image processing based on the algorithm of D series
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professional digital cameras. The white balance can be set to automatic, preset and seven
manual modes in a field divided into separate segments, and the white balance bracketing
function allows you to make three pictures with various values of balance at a push of the
shutter button. Nikon has also invented an essentially new technique to suppress the «red eyes»
effect that is integrated into the recording algorithm. As a result of all these qualities you can
scale the pictures made by the COOLPIX 5200 up to A4 paper size with excellent quality.
Besides still images, the cameras can make high-quality 30 frames/sec video of TV-size that
gives you the ability to demonstrate videos of reliable quality.

Assignment:
1. Haiimure B MCXOJTHOM TEKCTE SKBUBAJICHTHI CACAYIOIIUM TEPMUHAM:

DOTOTEXHHKA, 3aIYyCTUTh B MMPOU3BOJICTBO, MATPUIIA, YHACIIEOBATh, IPEABLAYIIUH,
OOBEKTUB, CKIAABIBATHCS, KOPIYC, YAOOHO pacIoyiararomiasicsi B PyKe, CBEPXHH3Kaf,
CBETOUYBCTBUTEIIbHBIN, TIpOorpaMMa OOpaOOTKH, PYYHOM DPEXUM, TMOjie Kaapa, (yHKIUS
OpeKeTHHTa, pa3M4yHble 3HAUYCHHUS OajaHca, MPU OAHOM HAXKATUM KHOMKHU, CITyCKOBas
KHOIIKa, TPUHIIMIHAIBHO HOBas , TEXHOJOTHs TOMABJICHMS, dP(HEKT «KpacHBIX TIias3y,
QJITOPUTM 3aITUCH, YBEIIUYUTh, oTorpaduu.

2. CocTaBbTe CIIOBHUK UCXOJHOTO TEKCTa (HE MeHee 15 CJIOB Win CI0BOCOYETaHUM )
3.Kakue nepeBoueckue TpaHchopmalmu ObUTH UCII0JIH30BaHbI ITPHU TiepeBo/ie?

PROJECTOR OF YOUR BIG IMPRESSIONS

The Garbo Matchline video projector from Philips was one of the first wide-screen
projectors on the market and its exclusive qualities make it one of the best. Its system is
an exact match to 16:9 sources such as DVD players, so there's no scaling or loss of
information. No sliced borders or disturbing black bars on the top and bottom of the
screen. Just maximum resolution, minimum set-up time and the best viewing experience
with the simplest interface. The optimized brightness and picture contrast, as well as the
Colour Tracking technology, automatically choose the necessary colour temperature
guaranteed to give a crystal-clear image and bright natural colours even in full daylight.
Picture-In-Picture technology lets users watch two things at once, so it puts an end to
family arguments about what to watch on TV. For example when watching a film and
wanting to keep track of a football score, it's possible to have the match playing on
another screen that's still larger than a normal TV. The Garbo Matchline projector comes
with the ultimate universal remote control for all colour TVs, DVD players and recorders,
satellite receivers, digital set-top boxes, VCRs and multi-channel surround sound hi-fi
systems. Now you can have your complete home cinema under control from one remote.
In the case of Garbo projectors, home cinema systems really live up to their name.

Assignment:
1. HalinuTe B HICXOJTHOM TEKCTE SKBUBAJIEHTHI CICIYIOIIUM TEPMUHAM:
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HIupokoskpaHHBIA MPOEKTOpP, APKUN THEBHOW CBET, OOpe3aHHbIE MO KpasM KaJpbl,
OOBEMHBIA 3BYK,ITyJBT YIPAaBICHUS, KPUCTAIbHO UUCTOE H300pakeHHue, CKaThe
KAPTUHKH, HaJIOCJIMBbIC YEPHBIE TI0JIOCHI CHA3Y U CBEPXY IKpaHa.

2. CocTaBbTe CIIOBHUK UCXOJHOTO TEKCTa (HE MeHee 15 CJIOB Win CI0BOCOYETaHUM)
3.Kakue nepeBoueckue Tpanchopmaiu ObUTH UCII0JIB30BaHbI ITPHU TIepeBo/ie?
4.Economics and Management

What is Economics and Management?

Economics is the study of how consumers, firms and governments make decisions
that together determine how resources are allocated. An appreciation of economics and the
general workings of the economy has become increasingly necessary to make sense of
government policy-making, the conduct of businesses and the enormous changes in
economic systems which are occurring throughout the world.

Management is concerned with the effective use and coordination of materials and
labour within organizations in the pursuit of the organization’s defined objectives. The
study of management thus encompasses the various processes, procedures and practices
that are used in the effective management of organizations. It considers the
interrelationship and interactions that must be organized between parts of an organization
and between the organization and its environment if it is to attain its objectives.
Management studies includes the consideration of theories, models, frameworks used by
managers as well as the roles of managers in the process of decision-making.

Economics and Management at Oxford

Economics and management are ideal partners. The fundamental philosophy
underpinning the course design is to adopt a rigorously intellectual approach to both
subjects with the theoretical and the applied being welded together. The accounting
course, for example, is not simply studied as a body of technical expertise but considers
issues such as the impact on individuals and organizations of using financial measures to
evaluate their performance.

The lectures and seminars are provided by the Department of Economics and the
University's Said Business School.

A typical weekly timetable

A typical week will involve attending six lectures and two tutorials. Prior to and
after attending a lecture, students are required to undertake study to reinforce their
understanding of the material introduced in the lecture. The tutorials involve discussing an
essay with a tutor. Preparation for a tutorial will typically take up to two and a half days
and will require extensive reading around the subject as well as the time to write the essay.

Careers

Graduates in Economics and Management are amongst the most sought-after in the
University. The breadth of the course and the range of skills which it provides have proved
attractive to employers in a wide variety of industries. These employers include both
leading international organizations in 'traditional activities' as well as new start-up
companies in a variety of high-tech fields.
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Assignment
1. Make up glossary of the text above (about 25 words)

2. Compose a short advertisement for University entrants using your glossary

5. The First Polytechnic 1843-1853

In 1843 Polytechnic Institute was founded in Birmingham as a result of the
collapse of the Mechanics' Institute. It was supported by leading members of the
Liberal elite who dominated the city, including George Dawson. Dawson, after
whom one of the buildings on our Perry Barr campus is named, was a powerful non-
conformist preacher and the main inspiration behind the 'Civic Gospel' which
transformed Birmingham in the 1870s.

The Polytechnic Library had about 4,000 volumes and originally taught
classes in languages, chemistry and advanced mathematics. Charles Dickens
delivered a speech at the Polytechnic, which in 1845 had 496 members and in 1848,
664 — of whom 108 were women. Regrettably, however, support dwindled and the
Polytechnic Institute was forced to close in 1853 to be succeeded almost
immediately by the Birmingham and Midland Institute, which is still in existence.

Assignment

1. Translate the text.

2. Make up glossary of the text.

B2. TemaTuka npe3eHTanMi

. COOTHOIIEHNE YKBUBAJICHTHOCTH U aJI€KBATHOCTH.

. CoBpeMeHHBIH TTepeBOJI U €r0 0COOCHHOCTH.

. OCHOBHBIE BU/JIbI AJIEKTPOHHBIX CJIIOBapeEn

. YCTHBIN TIEPEBOI.

. [TucbMeHHBIN IEPEBOI.

. [lepeBo1ueCKHE€ HHTEPHET-PECYPCHI

. CUHXpOHHBIN NEPEBO/I KaK BUJ KOMMYHUKATUBHOU JI€SITEILHOCTH.
. IlepeBo1 HAyYHBIX TEKCTOB.

. O11eHKa Ka4eCTBEHHOT0 NIEPEBO/IA.

10. AHTOHUMUYECKHI TIEPEBOI.

11. Tpanckpumius, TpaHCIUTEpalUs TMPU TIEPEeBOJIe TeorpapuUYecKuXx Ha3BaHUIA,
yapexAeHUM, GUupM.

12. TlepeBon (ppazeoqornyeckux eauHHMII.

O 00 1 O\ DN W —

B3. CocTaBjieHHe TEPMHUHOJOTHYECKOT0 CJI0BAPS

baok C. 3aganusi NpaKTHKO-OPHEHTHPOBAHHOIO0 YPOBHS [JI IMATHOCTHPOBAHUSA
c¢opMHPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIM («BJIAJETH»)

C1. 3ananus 1 VHINBUAVAJILHBIX/TPYINOBBIX MPOEKTOB

1. AKTyaTbHOCTb MCTIOJIb30BaHUSI HHTEPHET-PECYPCOB JJIsI 00YUCHHUS TTEPEBOIY
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2. IlpakTruueckue mpoOIeMbl IepeBoaa

3. JIoxkHBII Opy3bs IEPEBOTUHKA

4. Pabora ¢ rimoccapusiMmu

5. OcoOGEeHHOCTH MUCHBMEHHOT'O MEpeBOja PA3IMYHBIX TUIOB TEeKCTa (MyOIMIMCTHKA,
JieJ0Bast JOKyMEHTAIUs U MePenucKa, TeXHUYecKass JOKYMEHTALIHS ).

6. Pabora B SmartCat — HOBoOe ¢JI0BO B paboTe IepeBOUHKA.

C2. 3ananus «Keuc-CTaaum»

CASE 1

1. ITpoBenuTe npeanepeBoAYECKUi aHanu3 TekcTa. Kakoi U3 npeioxkKeHHbIX 3aroJJOBKOB
COOTBETCTBYET KAKJIOMY TEKCTY?

Action on climate change needed
Habitat loss will take a toll on polar bears

1.A quarter of the world’s polar bears inhabit the archipelago, where sea ice is currently
present throughout the year. But according to the paper, ‘Projected Polar Bear Sea Ice
Habitat in the Canadian Arctic Archipelago’, published today in the scientific journal
PLOS ONE with the support of WWF, even these bears are likely to face months of open
water in the coming decades.

2.Climate change is the primary threat to polar bears, melting the sea ice that is their
critical habitat and reducing their access to prey. By 2070, the study found, over 80% of
the archipelago’s ice could break up in July, forcing pregnant females to retreat to land
early. And although thin ice is better habitat for seals, the bears’ main prey, it may simply
not persist long enough to allow the polar bears sufficient hunting opportunities.

This scenario is avoidable if the world acts now to reduce greenhouse gas emissions.
“WWEF is calling for governments to act now to ensure that they do what is necessary to
ensure a new global deal is concluded in Paris next year.”

“And that agreement must ensure that the world scale up fair and just global action to
ensure that global emissions peak within the decade,” says Samantha Smith of WWEF’s
Global Climate and Energy Initiative.

2. IlpoaHanu3upyWTe TEKCT W OINPEAEIUTE B HEM TEPMHHBI U TEPMHUHOJOTHYECKHE
cinoBocoueTanusi. COCTaBbTE ISl TEKCTA IBYSA3BIYHBIM TEPMUHOJIOTMYECKHUN CIIOBHUK.

3.WWEF sGlobalClimateandEnergylnitiative s JTAHHOTO CJIOBOCOYETAHUS
MPEANOYTUTENBHEE UCTIOIB30BaTh KaKOM crioco0 nepenojia?

l.Tpanckpunuus, 2.TpaHciuTepanusi, 3. CMELIAHHBIA T[EPEeBOJ, KaJlbKUPOBAHUE,
4.onucanue.
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CASE 2

1. Ilpoananu3upyiite Ha3BaHUE TeKCTa. [lepes ero mpoYTeHUEM MOMBITAUTECH
MPEAnoIoKUTh, Kakas mpodiema OyAeT B HEM 3aTPOHYTA.

The Last Ice Area

Even under the worst-case scenario, some parts of the archipelago are predicted to retain
summer ice longer, with shorter ice-free periods. A fringe of ice around northern Canada
and Greenland, the “Last Ice Area”, is a potential refuge for ice-adapted life. This region
requires special measures and management to maintain its viability as habitat.

“Although this study looked specifically at polar bears, these findings are trouble for all
life linked to ice, including the people of the Arctic. The Last Ice Area could be a vital
habitat well into the future, but decisions about its management are being made now,” says
Clive Tesar, WWEFE’s lead on the Last Ice Area project.

“We believe local people should take the lead in deciding on the future of this area. WWF
has been working to ensure Inuit organizations are informed and involved.”

2. IlepeBenmte mocnemHuii ab3an, oOpamas oco0oe BHHMAaHHE Ha IIEPEBOJ HMEH

COOCTBEHHBIX.
3. Kak pacumdponats ab6peBuatypy WWEF?

C3. KourpojanHas padora:

Variant 1
1) Translate the text and make up glossary of it.
What is a computer?

A computer is a machine with an intricate network of electronic circuits that operate
switches or magnetize tiny metal cores. The switches, like the cores, are capable of being
in one or two possible states, that is, on or off; magnetized or demagnetized. The machine
is capable of storing and manipulating numbers, letters, and characters (symbols).

The basic idea of a computer is that we can make the machine do what we want by
inputting signals that turn certain switches on and turn others off, or magnetize or do not
magnetize the cores.

The basic job of computers is processing of information. For this reason, computers
can be defined as devices which accept information in the form of instructions, called a
program, and characters, called data, perform mathematical and / or logical operations on
the information, and then supply results of these operations. The program, or part of it,
which tells the computers what to do and the data, which provide the information needed
to solve the problem, are kept inside the computer in a place called memory.

It is considered that computers have many remarkable powers. However, most
computers, whether large or small, have three basic capabilities.
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First, computers have circuits for performing arithmetic operations, such as:
addition, subtraction, division, multiplication and exponentiation.

Second, computers have a means of communicating with the user. After all, if we
couldn’t feed information in and get results back, these machines wouldn’t be of much
use. Some of the most common methods of inputting information are to use terminals,
diskettes, disks and magnetic tapes. The computer’s input device (a disk drive or tape
drive) reads the information into the computer. For outputting information two common
devices used are: a printer, printing the new information on paper, and a cathode-ray-tube
display, which shows the results on a TV-like screen.

Third, computers have circuits which can make decisions. The kinds of decisions
which computer circuits can make are not of the type: «Who would win the war between
two countries? » or «Who is the richest person in the world? » Unfortunately, the
computer can only decide three things, namely: Is one number less than another? Are two
numbers equal? and, Is one number greater than another?

A computer can solve a series of problems and make thousands of logical decisions
without becoming tired. It can find the solution to a problem in a fraction of the time it
takes a human being to do the job.

A computer can replace people in dull, routine tasks, but it works according to the
instructions given to it. There are times when a computer seems to operate like a
mechanical ‘brain’, but its achievements are limited by the minds of human beings. A
computer cannot do anything unless a person tells it what to do and gives it the necessary
information; but because electric pulses can move at the speed of light, a computer can
carry out great numbers of arithmetic-logical operations almost instantaneously. A person
can do the same, but in many cases that person would be dead long before the job was
finished.

Variant 2
1. Translate the text and make up glossary of it.
The first calculating devices

Let us take a look at the history of computers that we know today. The very first
calculating device used was the ten fingers of a man’s hands. This, in fact, is why today
we still count in tens and multiples of tens.

Then the abacus was invented. People went on using some form of abacus well into
the 16th century, and it is still being used in some parts of the world because it can be
understood without knowing how to read.

During the 17th and I8lh centuries many people tried to find easy ways of
calculating. J. Napier, a Scotsman, invented a mechanical way of multiplying and
dividing, which is now the modern slide rale works. Henry Briggs used Napier’s ideas to
produce logarithm tables which all mathematicians use today.

Calculus, another branch of mathematics, was independently invented by both Sir Isaak
Newton, an Englishman, and Leibnitz, a German mathematician. The first real calculating
machine appeared in 1820 as the result of several people’s experiments.

In 1830 Charles Babbage, a gifted English mathematician, proposed to build a
general-purpose problem-solving machine that he called «the analytical engine». This
machine, which Babbage showed at the Paris Exhibition in 1855, was an attempt to cut out
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the human being altogether, except for providing the machine with the necessary facts
about the problem to be solved. He never finished this work, but many of his ideas were
the basis for building today’s computers.

By the early part of the twentieth century electromechanical machines had been
developed and were used for business data processing. Dr. Herman Hollerith, a young
statistician from the US Census Bureau successfully tabulated the 1890 census. Hollerith
invented a means of coding the data by punching holes into cards. He built one machine to
punch the holes and others — to tabulate the collected data. Later Hollerith left the Census
Bureau and established his own tabulating machine company. Through a series of merges,
the company eventually became the IBM Corporation.

Until the middle of the twentieth century machines designed to manipulate punched
card data were widely used for business data processing. These early electromechanical
data processors were called unit record machines because each punched card contained a
unit of data.

In the mid—1940s electronic computers were developed to perform calculations for
military and scientific purposes. By the end of the 1960s commercial models of these
computers were widely used for both scientific computation and business data processing.
Initially these computers accepted their input data from punched cards. By the late 1970s
punched cards had been almost universally replaced by keyboard terminals. Since that
time advances in science have led to the proliferation of computers throughout our society,
and the past is but the prologue that gives us a glimpse of the nature.

baok JI. 3axanus 1151 HICNIOJIb30BAHUS B PAMKAX MPOMEKYTOYHOM aTTeCTALUH

JI1. IK3aMeHAIMOHHBIE TeKCThI

1. Translate the text.
Batteries

1. All waste batteries are classified as hazardous waste and recycling is always the best
option.

2. Ordinary household batteries do contain some hazardous chemicals so ideally
should not be thrown out with the day to day rubbish.

3. Rechargeable batteries contain harmful metals, so should never be thrown away

with daily rubbish, they should be returned to manufacturer for disposal or recycled

elsewhere.

Local councils or garages sometimes offer battery-recycling services.

Contact your local council to see if they are running a battery collection scheme.

Contact the battery manufacturer for further recycling advice.

Ordinary batteries require a lot of energy to make, so in order to save energy, use

rechargeable batteries and electricity mains instead of ordinary batteries.

8. Rechargable batteries are the most environmentally friendly option as can last for up
to several hundred charging cycles resulting in less waste being produced.

NS » ok
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Read our blog about the new rules and regulations for battery recycling that came into
force on the 5th May 2009.

From the 1st January 2010 BatteryBack, the official recycling scheme for the new battery
regulations, will provide FREE nationwide battery collection and recycling.

2. Translate thetext.

Mobiles

Most people in the UK now own a mobile phone and they can be recycled.
Donate old mobile phones to friends or family.

Many manufacturers take back old mobile phones for recycling.

Some companies have set up mobile phone recycling schemes.

R b=

Envirofone

Another site offering a phone recycling service where you can make money on your old
phone is Envirofone. The service works in a similar way, but this site is slightly better as
you can search for your phone by make and model and see pictures of the phones to ensure
you have the correct one. This helps if you are unsure of the make and model.

Once you have found your phone you will see the amount of epoints it is worth. You can
either collect epoints or redeem them right away. They can be converted to cash which
will be sent out to you in the form of a cheque within 20 days of receipt of your phone, or
you can use them to spend in Argos.

The points system is good if you have several phones of low value and want to trade a few
in over a period of time until there is a decent amount to redeem as cash or argos credit.
They have a good reminder feature too where they will email you in 1-12 months
depending on when your phone is next up for upgrading.

Envirofone’sincentives include:

Photos of phones so easy to locate your model
Value can be seem straight away on the site
Theypaypostagecosts

Charity donation by envirofone with every phone

b=

baok A. 3ajanusi penpoaAyKTHBHOIO YPOBHS («3HATBY)
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A.1 DoHI TECTOBLIX 3ATAHUN MO TUCIUIIJIHHE

1. IlepeBeanTte clemyroOUIMe CIOBOCOYETAHHMS M HA30BUTE CIOCOO TMepeBojaa cIlioBa
«paboTaThy.
a) paboTaTh HaJl KHUTOM
0) mudT He paboTaet
B) Mara3uH paboTaeT KPyrioCyTOUYHO
2. Omnpenenute, ¢ YeM CBA3aHbI OIIMOKHU B NIEpeBOI€ (BUL UHTEPPEPEHIIMH )
a) In 1919, hisfamilyleftRussiaandmovedtoFrance. - B 1919 rony, ero cembs nokunyina
Poccuto u o6ocHoBanacy Bo @paHimm.
b) OnuroxxeneBunenueropuepa -They didn't see him yesterday too.
c)OnBuepacinydaitHoBcTpeTusieeHaBbicTaBke. - He met her at the exhibition by chance
yesterday.
d) «unabesrpaxaancTay - «faceswithout citizenship»
¢) Hukronmueronesnaet — Nobody knows nothing about it.
3. Omnpenenute eIUHUIBI IEPEBOIA
a) Birds of a feather flock together. - Pri6akpribakaBuauTU3AICKA.
b) OuBckpuknyn — He cried out
c)to pull somebody's leg — nypauntbkoro-au6o
d)Patricia -ITatpucus
e)Bcrogopory (menaoxap) - the whole way
f) hydrocarbon gases - ra3000pa3HbICyTIEBOAOPOIBI
g) Many happy returns of the day. — I[lo3apaBnsitociHeMpoxKIeHUS

4. OmnpenenuTe THN CEMAHTHYECKOTO COOTBETCTBHSI MEXKIY CIICTYIOIIMMH JICK-
CUYCCKHMH  CIAWHHWIIAMH JBYX  SI3BIKOB(IIOJTHOE COOTBETCTBHE, YaCTHYHOC
COOTBETCTBHE; OTCYTCTBUE COOTBETCTBUA.) : 6000pod — hydrogen; dom Pomanoswix
— theHouseofRomanovs; cytku - twenty-fourhours; ¢ramuneo — flamingo; gacer
— watch, clock

5. Ilepeeaute npemyioxkenus. OObsICHUTE, HA KAKOM YPOBHE SKBUBAJICHTHOCTH ObLIT
CZeJIaH MEePEBO.
1.That will not be good for you. 2.She lifted her nose up in the air. ~ 3.0OcTopoxHO!
Crexio!

6. Onpenenure, Kakue MEPeBOTICCKUE TpaHCHOPMAITUU M Ha KAKOM ypOBHE ObLIH
MIPOU3BEJICHBI NPU TIEPEBOJIC CIAECAYIONMINUX MPEITIOKECHUMN:

1.There are twenty students in the room — Bkomnate 20 cTyeHTOB

2.She had said that she was in bed and ill. bekku mucaJja, 9ro oHa OOJIbHA M JICKHUT B

MOCTEJIH.

3.Henever met him afterwards without asking him... [Tocie 3Toro on Besikuii pa3 npu
BCTpeYE CHPALIMBAJ €TO0...

4."Who won the game? "I said. "It'sonlythehalf""—A kto BbIMTpan? — cmopamuBarm. —

Eie He KOHYMJIOCH.

5.The silver saucer clattered when he replaced the pitcher. On 6picTpO MOCTaBMII KYBIIWH,
Jaxke cepeOpsiHas OICTaBKa 3BIKHYIIA.
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6.He said he /lived in London.  OH cka3zai, uto scusem B JlongoHe

7.I'm a very light eater. 51 oueHs Mano eM. — 3aMeHa YacTeil peun

8.S0 I paid my check and all. Then I left the bar and went out where the telephones were.
SpacmiaTuiacSaumnonieTIKaBToMaTam.

9.The Ilast week has seen an intensification of the diplomatic activity...-
Hanpomnuioitne aesnieHa0 110 4anacbak TUBU3AUS IUTIOMATHYECKOM IS TEIbHOCTH. ..

10.1 like watching her dance. ...l 11007110 CMOTpPETH, KAK OHA TAHILYET.

11....He hadanewfatherwhosepicturewasenclosed...Y Hero HOBbI! mana — 3TO OH CHSAT Ha

KapTOYKE...

12."HerEnglishisnotverygood", Isaid. -Ona He 04eHb XOPOIIIO MOHUMAET MMO-aHTJIUHUCKH, -
3aMETHII 4.

TecTnl THHA B.

1.CpaBuute opurunan u Tpancisat. Onpenenure BU TpaHCPOpMaIUU, UCTIOIH30BAHHOM
MIpU NIEPEBOJIE:

a) omnyIieHne 0) KOHKpETU3alys B) aHTOHUMHUYECKHI TIEPEeBO/I T) 3aMeHa YacTel peuu 1)
3aMeHa YIEHOB MPEIJIOKEHUS (M3MEHEHUE CUHTAKCUYECKON CTPYKTYPHI) €)
TeHepaTH3aIHsI

1. Holdthewire! — He ximanu TpyoOKy.
2. He is a good dancer. — OHXOpOIIIOTaHITYET.

3. Solar rays are absorbed by the Earth’s atmosphere. —
ATtMocdepa3eMIUnorionaeTCONTHEYHBICTYYH.

4. My brother is in the Army. — Moitbparciay>KuTBApMHH.
5. How are things? — Kaxnena?

6. The resistance or opposition to the flow of current is measured in Ohms. —
ConpotunennensmepsieTcsiBOMax.

7. It was not until about 1911 that a first really successful theory of atomic structure was
suggested. — TonpronpumepHoB 1911
rOAyOBLTANIPEI0KECHAICHCTBUTEIILHOYIAYHASI TEOPUSICTPOCHUAATOMA.

8. Workers demanded higher wages, shorter working hours and better housing conditions.
— PaGounerpeboBannyBeInyeHUI3apad0 THOUIIATHI, COKpAIEHUsIpAaObOUYeTro IHsl,
VITYUIICHUSHKTAIITHBIX Y CITOBHHM.

9. a money-loosingfactory — mioxo padoraroriee mpou3BOCTBO
10. Wouldyouliketotakeanything? — He yroano i yero-Hu0yib BHIIIUTH UITU 3aKYCUTh?

2. U3 ipeiiioskeHHOT0 HUYKE TIOJIMCEMUYHOTO Psijia BHIOEpHUTE 3HAUCHHE,
COOTBETCTBYIOIIEE KOHTEKCTY KaXX0TO MPEIIOKEHHUS.
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mean, n. a) cepe/iiHa 0) cpeaHee Yucio B) (MH.4.) CPEACTBO, CIOCO0, 00pa3 AercTBUs
mean, v. I') 3Ha4UTh, O3HAYaTh

1. Telemetry is a combination of Greek and Latin words and means measuring of
distance.

2. A wide variety of industrial processes are controlled by means of telemetry.

3. For our experiment we must take the mean of several temperature measurements.
4. The computer’s ability to perform work by simple means expains its wide use.
capacity, n.a) cmoco6HOCTb 0) MOIITHOCTH B) TPY30MOBEMHOCTH I') BMECTUMOCTh

1. The capacity of this hydroelectric station is 6 million kilowatts.

2. The machine will have a rated capacity of 78 to 80 cu. ft per hour.

3. The plane TU-124 has a big passenger-capacity.

duty, n. a) AeXKypCTBO, CIYKEOHBIE 00S3aHHOCTH 0) 10T B) 00SA3aHHOCTH T') MOILJIMHA,
repOoBBbIil cOOp

1. Heavy import duties result in higher prices.
2. His sense of duty is strong.
3. He goes on duty at 9 a.m., and comes off duty at 5 p.m.

Bbaok B. 3aiaHns peKOHCTPYKTHBHOTO YPOBHS (KYMeTb»)

B1. BolnoaHeHMenpakTHYeCKUX3ATaHU M :

1. CaspianSea Region: Environmental Issues

The landlocked Caspian Sea is the largest inland body of water on earth.
Surrounded by Azerbaijan, Iran, Kazakhstan, Russia, and Turkmenistan, the Caspian
Sea 1s home to myriad ecosystems. At the meeting point of the Middle East, Europe,
and Asia, the Caspian region includes steppe land in the north, cold, continental
deserts and semi-deserts in the northeast and east, and warmer mountain and
highland systems in the south and southwest. The coastal wetlands of the Caspian
basin include many shallow, saline pools, which attract a variety of bird life and
biodiversity; over 400 species are unique to the Caspian. In addition, the sea's native
sturgeon is famous the world around for the roe it produces: sturgeon from the

Caspian Sea accounts for approximately 90% of the world's caviar industry.
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Although oil has been produced in what is present-day Azerbaijan for more
than 100 years, the dissolution of the Soviet Union in 1991 led to heightened interest
in the region, especially among Western energy companies that previously were shut
out of the area. The Caspian Sea's energy potential already was well-known, and the
confirmation of that potential with the discovery of significant hydrocarbon deposits
in the mid-1990s brought an influx of foreign investment in energy development in
the region, particularly in Azerbaijan and Kazakhstan.

Assignment:
1. Give the pre-translation text analysis.
2. Make a list of terms.

2. Agricultural, Industrial, and Municipal Waste Discharges

Although environmental damage from o1l and gas production in the Caspian
Sea and surrounding areas is considerable, oil-related pollution is less serious than it
sometimes seems because most hydrocarbons deteriorate in seawater. Far more
serious, however, are the agricultural, industrial, and municipal wastes--mostly
untreated--that pour into the sea. Although the decline in the region's industrial and
agricultural output during the 1990s reduced air pollution and industrial and
agricultural discharges into the Caspian, Azerbajjan's Ecology Minister,
GuseinBagirov, has estimated that pollution from rivers that feed into the sea still
accounts for 85% to 90% of the pollution.

Approximately 130 large and small rivers flow into the Caspian Sea, nearly all
of which flow into the north or west coast. The Volga River, the sea's largest single
source, splits into a thousand smaller streams as it flows through a largely
uninhabited delta feeding into the Caspian Sea. This marsh serves as a filter,
cleansing the river of some of the upstream pollution, which comes mainly from
Russian factories in the Ural Mountains, but sufficient amounts still reach the
Caspian to cause major imbalances, especially in the shallow north basin which has
limited absorption capacity.

The Caspian still has miles of undeveloped coastline, especially along the
eastern shore in Kazakhstan and Turkmenistan where there are no permanent
inflows. Yet the south end of the sea is deep, dark gray and polluted by discharges
from sewer pipes and factory drains from the five littoral states.

Air pollution from Tehran, due largely to the abundance of old cars that lack
catalytic converters, falls out in the Caspian when the wind blows the smog north
from Iran, contributing to the sea's environmental problem. However, waste
discharges account for the lion's share of pollution in the Caspian. The World Bank
has estimated that perhaps one million cubic meters of untreated industrial
wastewater 1s discharged into the Caspian annually.

A major culprit is the Azeri coastal city of Sumgayit. During the Soviet era,
the city was planned as a model center for petrochemical industries, but in an effort
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to keep up with the continually increasing production quotas, the environment was
subjugated to industrial goals. Hundreds of thousands of tons of toxic wastes each
year were released into the atmosphere or dumped into a creek that fed into the
Caspian.

The result was predictable: pollution overwhelmed the sea around Sumgayit
and Baku, creating a virtual dead zone, and the area witnessed a dramatic rise in
stillbirths and miscarriages. The legacy lives on, as untreated sewage is still dumped
into the Caspian, and mercury-contaminated sludge wastes (from the use of mercury
in chlor-alkali production) are accumulating. Since the wastes often are stored
inadequately, ground water contamination and leakage into the Caspian Sea is
likely. Discharges of processed water already have contaminated sea bottom
sediments in the Caspian severely.

Assignment:
1. Translate the text.
2. Make a list of terms.

3. JlarecTanckuii rocyaapCTBEHHBIN TpupoaHbIi 3anmoBeaHuk (AI'TI3) Ob11 co3man B
saaBape 1987 r. Ero tepputopus pacrnonaraercs Ha JIByX pa3HOPOJHBIX y4aCTKax B
npenenax TapymoBckoro u byliHakckoro paitoHoB Pecniyonuku Jlarectan (pucyHok
6.1).

[lenpr0 co3maHWsl 3alOBEJHUKA SIBJISICTCSI COXPAHEHHE B €CTECTBEHHOM
COCTOSTHUM HamOoJiee THUIIMYHOTO IS CEBepo-3amaaHoro rmnodepexbs Kacmnus
yyacTka Ku3mgapckoro 3aimBa, a TakKKe COXPAHEHHUS PEAKOro MPUPOTHOTO
obpazoBanus — Oapxana Capbeikym. Ocobasi pojib OTBOJUTCS M3YYEHUIO M OXpaHe
BAXHOTO MUTPALIMOHHOIO MYTH IIEHHBIX OXOTHUYbE-TTPOMBICIOBBIX U PEAKUX BUIOB
IITHUL, MECT UX THE3I0BAHUS U 3UMOBOK.

[1momanp 3anoBeaqunka — 19 061 ra, konmmyecTBo KJIACTEPOB — 2.

Kuznapckuu yuacmok 3anoBegHuka rmiomanaeio 18 485 ra (B Tom uucie —
9300 ra MOpcKO# aKBaTOpPMH), PACIIONOKEH B KpalHEH ceBepo-3alajHON 4YacTu
Jlarectanckoro nodepexns Kacnuiickoro mops B nipesenax TapyMOBCKOro paiioHa.

B cyxomyTHO# 4acTu ero 6€peroBoi MoJoChl COXPAaHUIUCh peaYaiiime BUJIbI
pacTeHuidl, Takue Kak MeY-TpaBa, BOJSHOM Opex W Ap., 3aHeceHHble B KpacHbie
kHUTH Poccuiickoit deneparnuu u Pecriyoauku Jlarecra.

3neck oouTaer okojo 90 BUAOB NTHIL.

Nxtuodayna npencraBieHa mnoutd 70 BujgamMu pbeiO. 3aluB  SBIAETCS
eauHCTBeHHOM uyacThio Kacnwuiickoro OacceitHa, TJ€ HEpPeCT MPOUCXOJUT
HEMOCPEACTBEHHO B MOPCKOM BOJIE.

Yuacmox «Capwikymckue bapxanvly pacnoiokeH B 18 KM K ceBepo-3amnay ot
ropoaa Maxaukana Ha jgeBoM Oepery peku lllypa-o3enb. bapxanbl npeacTaBisitor
co00l YHUKAJIbHBIA MPUPOAHBIA OOBEKT: JTaHAIA(T CApbIKYMCKUX MECKOB MOA00EH
MHUHHUATIOPHOMY OCKOJIKY MyCThIHb A3uu. BeicoTa mroHbl cocTtaBiseT 251 M, a ee
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IJIOIIA/Ib PABHA MMOYTH TPUILATH KBaAPATHBIM KriioMeTpaM. CloKeHa Jr0Ha MEJIKO-
U CPEOHE3EPHUCTHIMU KBAapLUEBBIMU IIECKAMH CBETIIO-XKENTOro IuBera. JlroHa
CapuxyMm sBIIETCS camMOil BBICOKOW Tropoid B EBpome W sBIsSE€TCS yHUKAIbHBIM
MPUPOJHBIM PEIUKTOM. 371eCh CHOPMUPOBAIICS CBOCOOPA3HBIN MyCTHIHHBIN 0a3UC C
KOMIUIEKCOM KCEePO(UIbHON paCTUTEIBLHOCTH U SHJIEMUYHBIMU BUJIAMU )KUBOTHBIX.

KuoTtHbiii Mup CapblkymMa O4€Hb CBO€OOpa3eH. 37€Ch OOMTAIOT PENTUIIUU -
riop3a, CTeMHas raJfoka, yluacTble KpyrjioroJdoBKH U JIp.

B nensx oxpanbl cBoeoOpaszHoro janamadTa, pacTUTENHHOTO M KMBOTHOTO
mupa roHbl Capuxym TeppUTOpHUs, 3aHMMaemasi €10, OObsBIIEHA 3alOBEIHOW U
BKJIFOYEHA B COCTAB 3allOBEIHUKA «JlarecTaHCKU».

OxpanHasa 30Ha Kuzmgpckoro zaimBa NpOXOAUT BIOJb €ro 3alaJHoOd U
105KHOM rpanuilsl ¥ 3aHuMaeT 19 890 ra. CapbikyMckuii 0apxaH OKpy»aeT OXpaHHast
30Ha MMUpUHOM 1 kM miomanesio 1157 ra.

Kuzmsipckuii 3aiuMB BKJIKOYEH B IEPCHEKTUBHBIM CHUCOK Pamcapckoit
KOHBEHIIMM KaK IIEHHOE BOJIHO-00510THOE yrojbe (2000 r.).

Assignment:

1. Translate the text.

4. Oil- and Gas-Related Pollution

The collapse of the Soviet Union in 1991 exposed to the world the regime's
poor environmental record in the Caspian. Rusty derricks, poisoned soil and water,
pools of oil scum, and uncontrolled well fires were byproducts of the Soviets' oil
exploitation in the Caspian region. Despite the influx of billions of dollars in foreign
investment, many Soviet-era wells remain in place. The long history of
contamination, combined with short-term economic pressures to exploit the sea's
potential, will mean that threats to the Caspian environment from oil and gas
production will continue to loom large.

Oil and gas extraction, along with transportation and industrial production, has
been the source of severe air, water, and soil pollution in the Caspian region.
Systematic water sampling in different parts of the Caspian basin shows
contamination from phenols, oil products, and other sources. Mineral deposit
exploration, particularly oil extraction and pipeline construction, have contributed to
the pollution of about 30,000 hectares of land.

Pollution from oil fields and refineries continues at a high rate due to the use
of outdated technology, malfunctioning equipment, and/or simple human disregard.
However, even normal processes for oil and gas extraction have environmental side
effects. Loud sounds used in seismic surveys in oil and gas exploration can have a
range of negative effects on living creatures, particularly fish. The drilling of
offshore exploratory wells involves the introduction of various materials into the
marine environment, including such non-toxic materials as water-based drilling mud
and rock cuttings but also potentially toxic drilling fluids. Discharges from drilling
rigs--accidental or otherwise--can include sewage and wastewater from crew
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facilities as well as deck wash, which can include lubricants such as greases,
hydraulic fluids, cement slurry, drill testing fluids, and incidental fuels.

In addition, there is always the chance of an accidental spill from an oil
derrick, where a blowout results in an uncontrolled release of hydrocarbons for
hours, weeks or even months until the well can be controlled. Although blowouts are
rare in offshore exploration, the likelithood is slightly higher than for production
wells. Approximately 1% of exploratory wells worldwide have had blowouts and the
resulting releases are normally relatively small. Heavy crude oils tend to stay in the
marine environment longer than lighter API gravity oils. Furthermore, the
purposeful flaring of associated gas from oil wells releases carbon emissions into the
atmosphere.

The effects of oil and gas exploration and production in the Caspian region
have been felt most strongly in Azerbaijan, where a century's worth of oil production
has resulted in acute soil degradation and contamination problems, particularly on
the Absheron peninsula. Scant environmental consideration was given to industrial
and energy development in Azerbaijan, with disastrous consequences: oil production
has left behind vast areas of wasteland, with standing oil ponds and severely
contaminated soil, a shore along Baku Bay that is black with oil residue, and high
levels of pollution in the Caspian Sea.

While Azerbaijan has been hardest hit by pollution from oil exploitation, other
littoral and neighboring states also have been adversely affected. In Kazakhstan,
environmental tests have noted that cases of blood disease, tuberculosis, and other
diseases are four times more common in the Caspian area than the rest of the
country's average. Although the tests showed that the environmental contamination
in the northeast Caspian is less than what has been recorded previously, water which
has been contaminated by oil products in Kazakhstan is still used for drinking water.
This contamination is cited as a main reason for intestinal infections in Kazakhstan's
coastal areas.

Assignment:
1. Give the pre-translation text analysis.
2. Define the main idea of the text.
3. Make a list of terms.

5. William Harold Hutt:
1899-1988

On June 19, William Harold Hutt, one of the most productive and creative
economists of this century, died in Irving, Texas, at the age of §9.

Born in London, Hutt served in the Royal Flying Corps in World War I, and
then went to the London School of Economics, where he studied under the great
free-market and hard-money economist Edwin Cannan.

Hutt was graduated in 1924, and spent several years in publishing.
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His first important scholarly publication remains virtually unknown today: an
excellent and penetrating annotated bibliography, The Philosophy of Individualism:
A Bibliography, which he wrote, aided by the eminent laissez- faire liberal Francis
W. Hirst. The book was published anonymously by the Individualist Bookshop of
London in 1927.

The Philosophy of Individualism served, 30 years later, as the core of Henry
Hazlitt’s annotated bibliography, The Free Man’s Library (Van Nostrand, 1956).

From 1928 to 1965, Hutt taught economics at the University of Cape Town in
South Africa. In his mid-60s, he came to the United States, taught at several
universities, and then settled at the University of Dallas in 1971, where he taught for
ten years, until the age of 82, an inspiration to a legion of students and colleagues.
He continued to be an emeritus professor at Dallas until his death.

The shameful neglect of Hutt’s great contributions can be attributed to two
main factors: (1) the fact that he taught in the intellectual backwater of South Africa,
far from the great intellectual controversies in the profession; and (2) that he stood
like a rock against the major fashions of our time, in particular interventionism,
Keynesianism, and the general enthusiasm for labor unions.

Hutt’s first great contribution to economics was his concise and lucid The
Theory of Collective Bargaining (P.S. King, 1930), which remains to this day the
best book on the theory of wage determination. In this book, Hutt criticized many of
the classical economists, and showed conclusively that unions cannot increase
general wage rates, and that particular wage increases can only come at the expense
of a dislocation of labor and a fall in wage rates of other workers. Ludwig vo n
Mises wrote in the preface to the first American edition of Hutt’s book:”Professor
Hutt’s brilliant essay is not merely a contribution to the history of economic thought.
It is rather a critical analysis of the arguments advanced by economists from Adam
Smith down and by the spokesmen of the unions in favor of the thesis that unionism
can raise wage rates above the market value without harm to anybody else than the
exploiters.”

In addition to his notable work in the theory of labor, Professor Hutt wrote two
brilliant works in applied labor economics, 1.e. labor history.

His was the outstanding essay in the remarkable volume edited by F.A. Hayek,
Capitalism and the Historians (University of Chicago, 1954). Here Hutt discussed
the Factory Acts restricting child labor in early 19thcentury Britain, demonstrating
that these acts were based on mendacious testimony, and that the condition of
children had been greatly improved by the Industrial Revolution.

In 1964, furthermore, the Institute of Economic Affairs in London published
Hutt’s 1nnovative work, The Economics of the Colour Bar, in which he
demonstrated that, contrary to myth, the South African system of apartheid was
originated not by rural Afrikaners, but by Anglo unions, anxious to suppress the
competition of Africans who were rising into the ranks of the foremen and skilled
craftsmen. Indeed, he showed that industrial apartheid was imposed by a successful
general strike in 1922 led by William H. Andrews, head of the Communist Party of
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South Africa under the slogan “Whites Unite and Fight for a Workers’ World”! For
his opposition to apartheid and advocacy of a free labor market, Professor Hutt’s
South African passport was withdrawn by the Department of Interior, in 1955, but
was returned after criticism was raised in Parliament.

In his further scholarly work on trade unions after World War II, Hutt
emphasized the crucial empirical fact about labor unions: that they rest on the use
and the threat of violence, particularly against replacement workers during strikes
(universally smeared in the supposedly objective news media as ‘“‘scabs”). If
Professor Hurt sometimes went too far and advocated outlawing unions as
monopolistic per se, as well as removing their enormous govern mental privileges
and licenses to commit violence, he was at least far closer to the mark than the
Chicago School, who persist in regarding unions as legitimate if sometimes
inefficient employment agencies hired by workers.

William Hutt’s other notable area of contribution was his defense of hard
money and the free market’s tendency to full employment, and his brilliant and
superb critiques of Keynesian economics. In particular, we might cite his
noteworthy The Theory of Idle Resources (Jonathan Cape, 1939) where he showed
that Keynesian idle resources—unemployment and “excess capacity”— were simply
cases of capacity withheld from the market by resource-owners, and not the result of
insufficient market demand. Capacity can be withheld, furthermore, either because
of government restrictionism holding up prices or wage rates, or because of
expectations that restrictionist or inflationist policies will soon raise market prices.

In 1963, Hutt published a comprehensive if difficult critique of Keynesianism,
Keynesianism, Retrospect and Prospect (Regnery, 1963), which, among other
riches, contains the best criticism of the spurious “accelerations principle” ever
written. A decade and a half later, a revision entitled The Keynesian Episode, A
Reassessment (Liberty Press, 1979), which turned out to be largely a new book,
presented a more easily accessible and updated critique of Keynesian doctrine.

Finally, one of Hutt’s great contributions to the history and the clarity of
economic thought was his correctly titled A Rehabilitation of Say’s Law (University
Press, 1974), which rescued that great critic of underspending notions from
Keynes’s deliberate misrepresentation in 7The General Theory as well as from Say’s
inconstant friends in the economics profession.

While he was not a full-fledged Austrian, Professor Hutt’s methodology and
analysis were very close to the Austrians, and he rightly considered himself a close
sympathizer and supporter of the modern Austrian revival. Certainly he was closer
to Misesian economics than the nominally “Austrian” nihilism of the later Professor
Lachmann and his younger followers. But above all, Bill Hutt shall be remembered
and honored for the unflagging kindliness and cheerfulness of his personality.

All who came into contact with Bill Hutt admired and loved him, and all of us
are poorer for his passing.

1. Translate the text.
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2. Define the main idea of the text.
3. Make a list of terms.

B2. TemaTuka npe3eHTAIMN

1. HanmonanpHO-crienupuIecKrue peainu.

2. «JIoHBIE IPYy3bs IEPEBOTIUKAY.

3. [lepenaga coOCTBEHHBIX UMEH, MMPO3BUII], TeorpaPrUecKnX Ha3BaHUH.

4. KanpoBo-cTunuctuueckas kiaccudukaius nepesoja. Pazpaborka nmepeBoaueckoi
TUTIOJIOTHH TEKCTOB.

5. XapakTepHble 0COOCHHOCTH XYI0KECTBEHHOTO MEPEBOIA.

6. [IparmaTudeckre aclieKThl IEPEBO/IA.

7. KynbTypHO 00yCIIOBJICHHBIE TPYIHOCTH TIEPEBO/IA.

8. BcmomorarensHbIe cpenicTBa B padote nepeBoaunka. (CroBapu, mapauieIbHbIe TEKCTHI,
TEXHUYECKHUE CPEJICTBA).

9. PpIHOK TIEpEeBOIUECKUX YCITYT.

10. IlepeBomueckasi ITUKA.

B3. CocTaBjieHHe TEPMHUHOJOTHYECKOT0 CJI0BAPS

baok C. 3agannsi NpaKTUKO-OPHMEHTHPOBAHHOIO YPOBHSl JJIfl JMATHOCTHPOBAHMS
c¢opMHPOBAHHOCTH KOMIIETEHIMH («BJIAJAETH»)

C1. 3apaHus VIS HHAUBUAYAJTbHBIX/TPYNIOBBLIXNIPOEKTOB
1. Jlekcuueckue npoOIeMbl IEPEBOA C PYCCKOTO Ha AHTTMUCKHIA.
2. Oco0eHHOCTH TIEPEeBO/Ia TEXHUYECKUX TEKCTOB.
Hcnonb3oBanne HHOOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTUM JUIsl ONTHMHU3ALMU IIpoliecca
nepeBoa.
MooxeT 11 MallliHa 3aMEHUTh YeJIOBEKa B MepeBoIueckoil cdepe?
[lepeBoaueckue TpanchopMauy U IpUEeMbI IEPEBOAA.
J71s1 9ero Hy>KeH IpeAnepeBOAYECKUN aHAIU3 TeKCTa?
Pemennst SDLTradoskak OCHOBHOUM MHCTPYMEHT NEPEBOTUMKA.

W

Nowe

C2. 3aganus «<Keuc-CTam

CASE3
1. ITepeBenuTe 3aroyIOBOK K TEKCTY.

2. HpO‘{HTaP'ITG TEKCT ¥ BBINUIIHNTE YUCIUTENIbHEIC. OOBICHUTE IIpaBuJia ncpeBoJa.

Mediterranean bluefin tuna: quota increase too much too soon
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Posted on 17 November 2014 |

Genoa, Italy — As the International Commission for the Conservation of Atlantic
Tunas (ICCAT) closes its 19th special meeting, WWF expresses concern over the rapid
increase agreed for the Mediterranean bluefin tuna fishing quota, especially while little
progress has been made to strengthen traceability in this fishery.

“It was a challenging meeting. It might seem a paradox, but the bluefin tuna case confirms
that sometimes it’s more difficult to manage a success than a crisis,” said Dr SergiTudela,
Head of Fisheries at WWF Mediterranean. “It’s hard to apply the term 'moderate' to an
annual increase of 20 per cent over three years. We are concerned that the huge
conservation efforts of the last years might quickly fade away.”

Fishing nations finally agreed to an increase of nearly 20 per cent every year, from 13,500
tonnes in 2014 to 19,296 tonnes in 2016. Quotas for 2017 — initially set at 23,155 tonnes —
will be reviewed based on the results of the stock assessment exercise scheduled for 2016.

Current signs of an ongoing recovery in the bluefin tuna population in the East Atlantic
and Mediterranean have generated overly-optimistic expectations from a part of the
industry and certain fishing nations. Some have asked for dramatic catch increases,
ignoring warnings from scientists that any increase in catch levels should be “moderate
and gradual.”

“It's time now for fishers, traders, retailers and consumers to take greater responsibility to
ensure that a bluefin tuna recovery fully materializes and is a long-lasting reality. WWF
encourages bluefin tuna fisheries to demonstrate fully meeting sustainability and
traceability criteria,” said Dr Gemma Quilez-Badia, Fisheries Officer at WWF
Mediterranean.

In this year’s ICCAT meeting, fishing possibilities for the Western Atlantic bluefin tuna
stock were also increased, and nations failed to agree on new measures to protect sharks.

C3. KourpoanHasgpadora:

Variant 1
1. Give the pre-translation text analysis and make a list of terms.

Data processing and data processing system
The necessary data are processed by a computer to become useful information. In
fact, this is the definition of data processing. Data are a collection of facts — unorganized
but able to be-organized into useful information. Processing is a series of actions or
operations that convert inputs into outputs. When we speak of data processing, the input is
data, and the output is useful information. So, we can define data processing as a series of
actions or operations that converts data into useful information.
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We use the term data processing system to include the resources that are used to
accomplish the processing of data. There are four types of resources: people, materials,
facilities, and equipment. People provide input to computers, operate them, and use their
output. Materials, such as boxes of paper and printer ribbons, are consumed in great
quantity. Facilities are required to house the computer equipment, people and materials.

The need for converting facts into useful information is not a phenomenon of
modern life. Throughout history, and even prehistory, people have found it necessary to
sort data into forms that were easier to understand. For example, the ancient Egyptians
recorded the ebb and flow of the Nile River and used this information to predict yearly
crop yields. Today computers convert data about land and water into recommendations to
farmers on crop planting. Mechanical aids to computation were developed and improved
upon in Europe, Asia, and America throughout the seventeenth, eighteenth, and nineteenth
centuries. Modern computers are marvels of an electronics technology that continues to
produce smaller, cheaper, and more powerful components.

Basic data processing operations

Five basic operations are characteristic of all data processing systems: inputting,
storing, processing, outputting, and controlling. They are defined as follows.

Inputting is the process of entering data, which are collected facts, into a data
processing system. Storing is saving data or information so that they are available for
initial or for additional processing. Processing represents performing arithmetic or logical
operations on data in order to convert them into useful information. Outputting is the
process of producing useful information, such as a printed report or visual
display.Controlling is directing the manner and sequence in which all of the above
operations are performed.

Data storage hierarchy

It is known that data, once entered, are organized and stored in successively more
comprehensive groupings. Generally, these groupings are called a data storage hierarchy.
The general groupings of any data storage hierarchy are as follows.

1) Characters, which are all written language symbols: letters, numbers, and special
symbols. 2) Data elements, which are meaningful collections of related characters. Data
elements are also called data items or fields. 3) Records, which are collections of related
data elements. 4) Files, which are collections of related records. A set of related files is
called a data base or a data bank.

Variant 2

1. Give the pre-translation text analysis.
2. Define the main idea of the text.
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Advantages of computer data processing

Computer-oriented data processing systems or just computer data processing systems are
not designed to imitate manual systems. They should combine the capabilities of both
humans and computers. Computer data processing systems can be designed to take
advantage of four capabilities of. computers.

1. Accuracy. Once data have been entered correctly into the computer component of
a data processing system, the need for further manipulation by humans is eliminated, and
the possibility of error is reduced. Computers, when properly programmed, are also
unlikely to make computational errors. Of course, computer systems remain vulnerable to
the entry by humans of invalid data.

2. Ease of communications. Data, once entered, can be transmitted wherever needed
by communications networks. These may be either earth or satellite-based systems. A
travel reservations system is an example of a data communications network. Reservation
clerks throughout the world may make an enquiry about transportation or lodgings and
receive an almost instant response. Another example is an office communications system
that provides executives with access to a reservoir of date, called a corporate data base,
from their personal microcomputer work stations.

3. Capacity of storage. Computers are able to store vast amounts of information, to
organize it, and to retrieve it in ways that are far beyond the capabilities of humans. The
amount of data that can be stored on devices such as magnetic discs is constantly
increasing. All the while, the cost per character of data stored is decreasing.

4. Speed. The speed, at which computer data processing systems can respond, adds
to their value. For example, the travel reservations system mentioned above would not be
useful if clients had to wait more than a few seconds for a response. The response required
might be a fraction of a second.

Thus, an important objective in the design of computer data processing systems is to
allow computers to do what they do best and to free humans from routine, error-prone
tasks. The most cost-effective computer data processing system is the one that does the job
effectively and at the least cost. By using computers in a cost-effective manner, we will be
better able to respond to the challenges and opportunities of our post-industrial,
information-dependent society.

Baox /1. 3axanus 15 HCNOJIb30BAHMS B PAMKAX MPOMEKYTOYHOM aTTeCcTAlUN

JI1. IK3aMeHAIMOHHbIE TeKCThI

1. Translate the text.
Beavers face deportation to Kazakhstan and Mongolia

By The Siberian Times reporter
11 November 2016
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http://siberiantimes.com/ecology/casestudy/news/n0784-beavers-face-deportation-to-kazakhstan-and-mongolia/

Tomsk region overrun with beavers and aims for a cull by hunters, or sending them
abroad.Scientists propose deporting the beavers, claiming they can be useful to the
environment in Kazakhstan and Mongolia. Picture: ArkadyPashutov. Beaver numbers
have reached 6,000-plus, when a population of 4,000 is seen as avoiding harm to nature.

They damage trees and turn agricultural land into swamps by damming rivers. The
head of the Department of Hunting and Fishing in Tomsk Region, Viktor Sirotin, said:
"The population has increased due to the absence of wolves.'Hunters should be allowed to
kill beavers during the spring hunt for water fowl, he said.

But scientists propose deporting the beavers instead, claiming they can be useful to
the environment in Kazakhstan and Mongolia.

Researcher of the All-Russian Research Institute of Hunting and Fur Farming,
Alexander Saveliev, said: "Where small rivers dry up, the beavers create dams, and part of
the water flow is stopped.'Dams keep the water. Beavers delay the outflow of water, so
their activity increases the level of ground water.'

2.Translate the text.

Pollution 'crisis' in Lake Baikal
By Olga Gertcyck
20 November 2015

Famed for the purest water on the planet, but this 'is no longer true' with 'no
drinking' warning in southern part of lake.

One of the wonders of the world, Baikal is Russia's jewel, but it is now facing
severe pollution, according to stark new warnings. It's pristine waters are so clear, the
guidebooks say, that you can peer 40 metres into the planet's deepest lake, which contains
some 20% of all unfrozen freshwater on Earth, and more than the North American Great
lakes combined.

Worryingly, its famously drinkable water is drinkable no more, say scientists, at least in
the southern part of the lake, in an area covering around 30% of its area.

It is regarded as unsafe for animals to drink, never mind humans, warned a report this
week on UlanMedia, which stated Baikal 'does not meet sanitary and epidemiological
requirements'.

Scientist Oleg Timoshkin said: 'Baikal is clean between Cape Yelokhin and the
Olkhon Strait. This is an untouched zone where you can drink water without any
precautions. In all the other places there might be huge problems.

39


http://siberiantimes.com/ecology/casestudy/news/n0494-pollution-crisis-in-lake-baikal/
http://ulanmedia.ru/news/society/18.11.2015/473722/ni-skot-ni-lyudi-ne-mogut-pit-vodu-v-baykale-uchenie.html

"The lake is covered with algae. Spirogyra is an indicator of fecal contamination. On
top of that, all the sanitary and epidemiological indicators are far below standards.'

The Ministry of Natural Resources and Environment has ordered a study to discover
the cause of surface run-off of nutrients into the lake, causing a rapid rise in plant life. The
lake is in 'environmental crisis' and 'requires immediate attention', said the
newsru.comanalysis.

The warning follows a summer of wildfires which engulfed the forested areas
around Baikal, threatening its unique wildlife and vegetation. The lake's waters are known
as self-cleansing thanks to the minute endemic filter-feeding copepod called
Epischurabaicalensis.

Paspnen 3. Onncanue nokasareseil M KpuTepueB OLEHUBAHUSA KOMIIETEHIIUI HA
Pa3IM4YHbIX dTanax ux GopMUPOBaHMS, ONTMCAHME LIKAJ OLCHUBAHUSA

4-bannvuas
K Omauuno Xopowo Yooenemsopumenvno | HeyoosnemsopumenbHo
OaIbHAS WKALA
85u > 70-84 51-69 0-50
\bunapuas wkana
P 3aumeno He zaumeno

OunenuBaHue BBINOJHEHHUSI TECTOB

[IIxana oneHoK

Ilokazamenu

Kpumepuu

OTtanyHO

(BBICOKHI YPOBEHB
c(hOpMUPOBAHHOCTH
KOMITCTCHITHH )

Xoporiro
(mocTaTO4HBIN
YpOBEHb
c(hOpMUPOBAHHOCTH
KOMIICTCHITUH )

Y 1OBJIIETBOPUTEIILHO
(mpuemIIeMbIi
YPOBEHb
c(hOpMUPOBAHHOCTH
KOMITETCHITIH )

1.  Ilonnoma 8bINOJIHEH US|
mecmoswixX 3a0aHUlL;

2. CeoespemenHocmy
BbINOJIHEHUSL,

Buinonnerno 6onee 85 % zaoanuii
NPeoNoNCEeHHO20 mecma, 8 3a0AHUSX
OMKPLIMO20 MUNA OAH NOJHBLU, PA3GEPHYMbILLL
omeenm Ha NOCMABIeHHbI B0NPOC

3. Ilpasunvnocms omeemosd|
Ha 8ONPOCHL;

4.  CamocmosmenbHocmp
mecmuposanus;

5. um.o.

Buinonnerno 6onee 70 % 3adanuii
NPeoNoANCEeHHO20 mecmd, 8 3A0AHUSX
OMKPBLIMO20 MUNA OAH NOJIHbIL, PA3GEPHYMbLLL
omeem Ha NOCMABIeHHbI BONPOC, OOHAKO
OvLIU OONYUeHbl HEMOUYHOCIU 8 ONpedeleHUU
NOHAMUL, MEPMUHO8 U OP.

Buinonneno 6onee 54 % zaoanuii
NPeoNoNCEHHO20 mecmd, 8 3A0AHUSX
OMKPBLIMO20 MUNA OAH HENOJHBLI OMEEem Ha
NOCMABNIeHHbIL BONPOC, 8 OMBeNe He
npUCymcmeyiom 0oKazamebHvle npumepbl,
meKkcm co CMUAUCMUYeCKUMU U
opghoepaghuueckumu owubKamu.
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HeynoieTBOpUTENBHO
(HeTOCTaTOUYHBIN
YPOBEHb
c(hOpMUPOBAHHOCTH
KOMITETCHITIH )

Buinonneno ne bonee 53 % zaoanuti
NPeosloNCEeHHO20 mecma, Had NOCMABIEHHbIe
BONPOCHL OMBEM OMCYMCMBYem UL HENOAHbII,
Oonyuenvl cywecmesentvie OuuoKy 6
meopemuyeckom mamepuaie (MepmMuHax,
NOHAMUSX).

OueHuBaHMe BbITOJTHEHUS NPe3eHTAlMI

MIxkaJja oneHok

Tlokazamenu

Kpumepuu

OTnan4HO

(BBICOKMI YPOBEHb
c(hOpMUPOBAHHOCTH
KOMITETCHITIH )

Xoporio
(mocTaTOYHBIN
YPOBEHB
c(hOpMUPOBAHHOCTH
KOMITCTCHITHH )

Y 1OBJIIETBOPUTEIILHO
(mpuemIIeMbIi
YPOBEHb
c(hOpMUPOBAHHOCTH
KOMITETCHITIH )

HeynoneTBopUTENBbHO,
(HEeIOCTATOYHBIH
YPOBEHB
c(hOpMUPOBAHHOCTH
KOMITCTCHITHH )

1. Hoanoma

BblNOJIHEHUA

npe3eHmayuii;
2. Csoespemennocmo

BblNOJIHEeHUA,

3. Ilpasunvrnocms omeemos

HA 80NPOCHL;
4. um.o.

Buinonnenvt 6ce mpebosanus k
cocmasnenuro npe3eHmayuil: OU3atim
CAU008, JI02UKA U3NONCEHUS MAmepuald,
MeKCm XOPOuo HAnucan u
chopmuposartbvle udeu ICHO U3LOHCEHbL
U CIMPYKmMypupo8anbsl

OchosHble mpebo6anusl K npe3eHmayusim
BbINOTHEHDL, HO NPU IMOM OONYUeHbl
Hedouemvl. B uacmnocmu, umeromces
HEeMOYHOCMU 8 U3NLOHCEHUU MAMePUand,
omcymemaeyem Jo2uyecKas
nocne008amenbHOCHb 8 CYHCOEHUSIX, He
8b10EepPIHCaH 0ObeM npe3eHmayuu

Hmeromesa cywecmeennvle omcmynienus
om mpebosanuil Kk npezenmayusam. B
4acCmHOCMU: mema 0CeeweHa Iullb
yacmuyHo, OONyuweHvl pakxmuyeckue
OUUOKU 8 COOEPAHCAHUU NPE3CHMAYULL
UnU npu omeeme Ha OONOJIHUMENbHbIE
680NPOCHI.

Tema npezenmayuu He packpvlma,
0OHApYI’CUBAECMCS CYUJeCMBEHHOE
HenoHuManue npooiemol

OnennBanue BbINOJIHEHHS NMPAKTUHYIE€CKHUX 3aaHuH

4-6annvhas wkana Iloxazamenu Kpumepuu
Omauyno 1. Honnoma __swinoanenus 3adanue peuweHo camocmoamenvuo. llpu
106 NPAKMUYecko20 3a0anus; | 2MOM COCMAGLeH NPASUIbHbLU Al20PUMM

2. Ceoespemennocmsb
BblNOJIHEHUA 3a()anuﬂ;
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pewerus 3a0aHusl, 8 102UYECKUX
paccyxcoenusax, 8 ebilbope popmyn u
peweHuu Hem ouuOoK, NOLY4eH 6ePHbILL
omeem, 3a0anuUe PeuleHo PAUUOHAIbHbIM
cnocobom.




Xopowio
86.

Yooenemeopumenvno
56.

\Heyodoeremsopu-
menbHo

06.

3. [locnedosamenvuocms U

3aoanue pewmero ¢ nomoubro

pPAUUOHAIbHOCN1b
BblNOJIKEHUA 3616617—11/{}1;

4. CamocmosmenbHocmp
pPEWEHUA,

5.um.o.

npenoodasamens. Ilpu smom cocmaenen
NPABUNLHBLI AJICOPUMM DEULCHUS. 3A0AHUS,
8 I02UYECKOM PACCYHCOCHUU U PEUUeHUU
Hem CYWeCmeeHHbIX OUUOOK, NPABUTLHO
coenan ebibop hopmyn 01 peuenus;
ecmb 00bACHEHUEe PeULeHUsl, HO 3A0AHUe
peueno HepayUoOHALIbHbIM CROCOOOM ULU
oonyuieno ne bonee 08yx
HeCyuecmeeHtblx ouuboK, noiyyen
B8EPHDLU OMBEEm.

3adanue pewieno ¢ NOOCKA3Kamu
npenoodasamens. Ilpu smom 3adanue
NOHAMO NPABUILHO, 8 IO2UYECKOM
PACCYHCOCHUU HEM CYUEeCMEEHHbLX
OUUOOK, HO OONYULEHbL CYUECEEHHbLE
ouubKU 6 8blbope hopmyn uiu 6
MAMeMamuyecKux pacyemax; 3a0anue
pPeueHo He NOJIHOCIbIO Ul 8 00uem suoe.

3adanue ne peuero.

OueHnBaHuepelIeHUs Keilc-3a1aHu i

[IIxana oneHoK

Ilokazamenu

Kpumepuu

OTnan4HO

(BBICOKMI YPOBEHb
c(hOpMUPOBAHHOCTH
KOMITETCHITIH )

Xoporio
(mocTaTOYHBIN
YPOBEHB
c(hOpMUPOBAHHOCTH
KOMITCTCHITHH )

Y 1OBJIETBOPUTEIIHHO
(mpuemeMblit
YPOBEHB
c(hOpMUPOBAHHOCTH
KOMITCTCHITHH )

3.

llonnoma pewenus xetic-
3a0aHUlL;
Cesoespemennocmob
BbINOIHEHUSA,
Ilpasunvuocmes _omeemog

HAa 60npocsbl,

4. um.o.

Ocnognble mpebosanus K peueHuro Kelic-
3a0anuli 8vinonHensl. Ilpooemoncmpuposanvl
VMeHUe AHATU3UPOBANb CUMYAYUIO U
HAXo0ums OnMmMuMaibHoe KOIU4ecmad
peutenull, ymerue pabomams ¢ uHpopmayuetl,
6 MOM Hucie ymeHue 3ampebosams
O0ONOTHUMENbHYIO UHDOPpMayUI0, He0OX0OUMYIO
OJ151 YMOYHEHUsL CUMYAYULL, HABbIKU YemKo2o U
MOYHO20 UBNLONCEHUSL COOCTNBEHHOU MOYKU
3penust 8 YCMHOUL U NUCbMEHHOU (opme,
ybeoumenbHo20 OMCMAausanusi C80el MOYKU
3penst;

OcHnognble mpebosanus K peueHuro Kelc-
3A0aHUll BbINOJHEHbL, HO NPU IMOM OONYULeHbL
Hedouembl. B uacmuocmu, HedoCmamo4Ho
PACKPbIMbl HABLIKU KPUMUYECKO20 OYeHUBAHUS
PA3TUYHBIX MOYEK 3PeHUsl, OCYUeCmeieHue
CAMOAHANU3A, CAMOKOHMPOIS U CAMOOYEHKU,
KpeamusHoCcmu, HeCmaHoapmHoCcmu
npeoyazaemulx peuleHutl

Hmeromes cywecmeennvle OmcmynieHus om
peuterus Ketic-3adanuil. B wacmnocmu
OMCYMCmMEYIOm HABLIKU YMEHUSL MOOETUPOBANb
Ppeuenuss 8 COOmeemcmeuu ¢ 3a0aHuem,
npeocmasiamos pasiuyrblie n00X00bl K
paspabomke nIaAHO8 Oeticmeull,
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HeynoieTBopUTENBHHO,
(HEeTOCTATOYHBIH
YPOBEHB
c(hOpMUPOBAHHOCTH
KOMITCTCHITHH )

OPpUEHMUPOBAHHbBIX HA KOHEeuHblU pesyibmam

3aoaua keiica ne packpvima, o6HapyHCUBAEHICSL
cywecmeenHHoe HenoHumManue npooiemol

OueHnBaHue BbITOJHEHUSINIPOEKTHOM padoThl

[IIxana oneHoK

Ilokazamenu Kpumepuu

OTnan4HO

(BBICOKMI YPOBEHb
c(hOpMUPOBAHHOCTH
KOMITETCHITIH )

Xoporiro
(mocTaTOYHBIN
YpOBEHB
c(hOpMUPOBAHHOCTH
KOMITETCHITIH )

Y 1OBJIETBOPUTEIIHHO
(mpuemeMsblit
YPOBEHB
c(hOpMUPOBAHHOCTH
KOMITCTCHITHH )

HeynoieTBOpUTENBHO
(HeOCTaTOYHBIN
YpPOBEHb
c(hOpMUPOBAHHOCTH
KOMIICTCHITUH )

1. Ilonnoma  evinoanenus| Bvinonnenvl 6ce mpebosanus K

HPOEKMHOU pabombi; HanUCanuro u 3aujume npoeKmHou
2. Csoespemennocmy pabomul: 0bo3HaueHa npodbrema u

BbINONHEHUS, 000CHOBaHA €€ aKMYalbHOCMb, COENAaH
3. [lpasunbHocms omeemos| KpamKutl aHAIU3 PA3TUYHBIX MOYeK

Ha 80NPOCHI; 3DeHUsL HA PACCMAMPUBAEMYIO NPOOIEMY
4. um.o. U IO2UYHO U3TIOAHCEHA COOCMBEHHAS

no3uyus, chopmyIuUpo8aHsvl b1800bl,
mema packpulma NOAHOCMbIO, GblOEPHCAH
00béM, cobI0OeHbl Mpebo8anUsl K
BHEUHeMY 0opMmaeHUI0, OaHbl
npasuibHble Omeenbvl Ha
O00NOIHUMENbHbIE BONPOCHI.

OcHnognble mpebosanus K nPOeKmHoU
pabome u ee 3awume 8bINOIHEHbL, HO NPU
amom donyujensvl Heoouemol. B
uacmHoOCmMu, UMeIOMcs HEeMOYHOCHU 8
UBTLOJHCEHUU MAMePUand, omcymcmeayem
JI02U4ecKast NOC1ed08amenbHOCHb 6
CYHCOCHUSIX, He 8bLOEPHCAH 0ObeM
NPOEKMHOU pabomvl, UMEOMCs
yRyweHus 8 oghopmieHul, Ha
O00NOIHUMeENbHbIe BONPOCHl NPU 3aUUme
0amubl HENOoJIHbLe OMBENIbl.

Hmeromest cywecmeennvle Omcmynienst
om mpebosanuil K pabomam maxoz2o
¢opmama. B wacmnocmu.: mema
oceewena MUy 4acmuyHo, 0ONyujeHsl
axkmuuecxkue ouubKU 6 cooepaircanuu
npoeKma uiu npu omeeme Ha
O00NOIHUMENbHbIE BONPOCHI.

Tema npoexmuotl pabomul He packpvima,
0OHAPYIHCUBAECMCS CYUIECMBEHHOE
HenoHumauue npod.iemol
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OueHuBaHMe KOHTPOJBbHBIX padoT

4-6annvuas wkana

Toxazamenu

Kpumepuu

Omauuno 6. Ilonnoma 8bINONHEHUANCKITIOUNTEIIFHBIC 3HAHNUS, a0COTIOTHOE
27-300. NPAKMu4ecKo20 3a0anusl; MMOHUMaHHE CYTH BOIIPOCOB,
0e3yKOPU3HEHHOE 3HAHHE OCHOBHBIX
7.  Ceoespemennocnb o .
MOHSATHI U TIOJIOXKCHUHN, IOTHUCCKU U
BbINONHEHUS 3A0AHUSL;
JICKCHUYECKU TPAMOTHO M3JI0KEHHBIE,
8 TTocredosamersiocms  y|CONEPHKATENBHBIE, aPTYMEHTHPOBAHHBIE H
ayuonanbHocmy _ebinonHenus| 1S ICPIPIBAIONING OTBCTHI
Xopouwio sa0anus: TBEP/IbIC, IOCTATOYHO MOJIHBIC 3HAHUS,
20-266. XOpolliee MOHUMaHHUE CYTH BOIIPOCOB,
9. CamocmosamenvbHocno IMMPpaBUJIbHBIC OTBCTHI HA BOIIPOCHI,
pewenus; MUHHMAaJIbHOE KOJHMYECTBO HETOUHOCTEH,
HeOpexHoe oopmileHHe
10.u m.o.
Yooeremeopumenvno oOIIMe 3HAHMSI, HETOCTATOYHOE
13-196. MOHUMaHKUE CYTH BOIIPOCOB, HAJTHYNE
0OJIBIIOTO YKCIIa HETOYHOCTEH, HeOpexKHOe
odopmienue
[Heyooenemeopu- MOBEPXHOCTHBIC 3HAHMSI, HATUIHUE TPYOBIX
menvHo OIIMOOK, OTCYTCTBHE JIOTUKH U3JI0KCHUS
0-126. MaTepuana

HETIOHNMAaHNE CyTH, OOJIBIIOE KOINIECTBO
IpyOBIX OMIMOOK, OTCYTCTBUE JIOTHKH
U3JI0KEHHS MaTepuaa

HE JIaH OTBET Ha IOCTABJICHHbBIE BOIPOCHI
OTCYTCTBHE OTBETa, aH OTBET Ha JAPYyTrHe
BOIIPOCHI, CIICHIBAHUE B XO/1€
BBITIOJIHEHUS paOOThI, HATWYHE HA
pabouem MecTe TEXHHUECKUX CPEACTB, B
TOM 4Hclie TenedoHa
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OuneHuBaHMe OTBeTa Ha JK3aMeHe

ounema)

(npumeproe 8 3a8UCUMOCMU OM CMPYKMYpbl

[IIxana oneHoK

Tloxazamenu

Kpumepuu

OTnan4HO

(BBICOKMI YPOBEHb
c(hOpMUPOBAHHOCTH
KOMITETEHITIH )

1.  Ilonnoma  usnodcenus)
meopemuyecko2o
\mamepuana;

2. Ilonnoma u npasunbHocms
peuiens

BadaHus;

NPAKmMu4ecKo2o
3. Ilpasunvnocmo u/unu
ap2yMeHmMUpOoBaAHHOCHb
U3TOHCEHUS.
(nocnedosamenvbHoCmb

Xoporo
(mocTaTOYHBIN
YpOBEHB
c(hOpMUPOBAHHOCTH
KOMITETCHITIH )

Y 1OBJIIETBOPUTEIILHO
(mpuemIIeMbIi
YPOBEHb
c(hOpMUPOBAHHOCTH
KOMITETCHITIH )

Jlan nonnwiii, 68 102u1ecKoll NOC1e008aMenbHOCMU
PpazeepHymulli omeen Ha NOCMABeHHbIU 80NPOC,
20e OH NPOOEMOHCMPUPOBAL 3HAHUSL NpeoMemd 8
NOJIHOM 0ObeMme Y4eOHOU NPOCPAMMbL,
00CmMamo4Ho 21yb0Ko 0CMbLCAUBAEM OUCYUNTUHY),
CamocmosamenvHo, U ucuepnvlearoue omeedaen
Ha OONOJHUMENbHBLE BONPOCHL, NPUBOOUM
cobcmeenmvie npumepsvl o NPodIeMamuxe
NOCMABIEHHO20 BONPOCA, PeUsl NPEOJIONCEHHbLE
npakmuyeckue 3a0anus 6e3 ouubox.

Oeticmeuti),

4. CamocmosamenbHocmy
omeema,

5. Kynemypa peuu;

6. um.o.

Han pazeeprymulii omeem Ha NOCMABIEHHbI
sonpoc, 20e cmyoeHm 0emMoHCmpupyem 3HaHus,
npuobpemenHvle HA CeMUHAPCKUX 3AHAMUAX, A
MAKoice NOLyYeHHble NOCPEOCMBOM U3VYeHUs
0053amenbHbIX YUeOHbIX MAMepPUaios no

Kypcy, oaem ap2ymeHmupo8anHvle Omeaemsol,
npUBOOUmM NpUMepbl, 8 Omeeme NPUCymcmasyem
Cc80000HO€ 8l1A0EHUe MOHOIO2UYECKOU pPeybio,
JIO2UYHOCMb U NOCIE008AMENbHOCHb OMBEEmd.
OoHako donyckaemcst HEeMOYHOCMb 8 OMeenie.
Pewun npeonosicennvie npakmuueckue 3a0anusi ¢
HeOOIbUUMU HEMOYHOCTISMU.

Jan omeem, ceudemenbcmayowull 8 OCHOBHOM O
3HAHUU NPOYECCO8 U3VHACMOU OUCYUNTIUHBL,
OMAUYAIOUWULLCS. HeOOCMAMOYHOU 2TYOUHOU U
NOJIHOMOU PACKPBIMUSL MeMbl, 3HAHUEM OCHOBHBIX
80NPOCO8 meopuul, c1abo chopmuposanHvIMU
HABBIKAMU AHAIU3A SIGTIEHUL, NPOYECCOs,
HeO00CmamoyuHbIM yMeHueM 0asambo
apeymMenmupo8antbvle OmMeemvl 1 NPUSOOUND
npumepbl, HeOOCMAMO4HO C80O0OHBIM GlLAOEHUEM
MOHOIO2UYECKOU Peyblo, T02UYHOCMbIO U
nociedosamenvHocmoio omeema. Jlonyckaemcs
HEeCKONbKO OUWUOOK 8 COOEPAHCAHUU OMEEeMA U

peweHuu NPakmuyeckux 3a0anuil.

45




HeynoBiieTBOpUTEIBHHO Jan omeem, komopwiii cooepaicum pso cepbe3HbIX

(HeIOCTaTOYHBIN HemouHocmell, 0OHAPYHCUBAIOWJULL He3HAHUE
YPOBEHb npoyeccos uzyuaemou npeomMemHou ooaiacmu,
c(hOpMUPOBAHHOCTH OMAUYAIOUWULICS HE2TLYOOKUM PACKDbIMUEM meMbl,
KOMITETCHITIH ) He3HaHUeM OCHOBHBIX 80NPOCO8 MEOPUL,

HeChopMUPOBAHHLIMU HABLIKAMU AHATUZA
SAGNEHUIL, NPOYECCos, HeyMeHUueM 0a8amn
apeymMenmupo8antvle Omeeml, Clabbim
Gl1A0eHUEM MOHOIO2UYECKOLL PeUubio,
omcymcmeuem J102UHHOCIU U
nociedosamenvbHocmu. Boleoovl nosepxnocmmbi.
Pewenue npaxmuueckux 3a0anuil He 8bINOIHEHO,
m.0 cmyoOeHm He cnocoben omeemums Ha
B0NPOCHL 0adice Npu OONOIHUMELLHBIX HABOOAUUX
80NpPOCAX NPenooasameis.

Pazgen 4. Mertoanueckue MaTepuajbl, ONpeAeJfAlONIHe MPOUEAYPbI
OLICHUBAHUSA 3HAHUU, YMEHUI, HABBIKOB, XapPaKTEePU3YIOLIUX 3Tanbl GopMUPOBAHMS
KOMIIeTEeH Ui

[Ipouenypa oueHUBaHUS — MOPSAOK JIEMCTBHM MPU MHOATOTOBKE U MPOBEICHUU
aTTECTAIIMOHHBIX UCIIBITAHUM U (POPMUPOBAHUHU OICHKHU.

[Iporieqypa TNPOMEKYTOUHOW  aTTECTAlMM  MPOXOJAUT B  COOTBETCTBUU C
ITonoxeHneM 0 IPOMEKYTOYHOM aTTECTAllMM 3HAHUM CTYIEeHTOB M yyauuxcs I YHX.

— ATTecTallMOHHbIE UCIBITAHUS TPOBOMAATCS MpenojaBaTeneM (WU KOMHUCCHEH
npenojaBareyiel — B ClIydyae MOJYJIbHOM AUCUMUIUIMHBI), BEIYIIUM JEKIIMOHHBIC
3aHSATHUA 10 JAHHOW JUCLUUILUIMHE, WM MPENoIaBaTesIMU, BEIYLIIUMH MPAKTUYECKUE
1 Ja00paTopHbIe 3aHATHS (KpOME YCTHOTO dK3aMmeHa). [IpucyTcTBue moCcTOpOHHUX
JUIl B XOJI€ MPOBEJEHUS aTTECTAIIMOHHBIX HMCHBITAHUN 0€3 paspelieHus] peKTopa
WM TIPOPEeKTOpa MO y4yeOHOM paboTe HE JomycKaeTrcss (3a HCKIOUYEHHEM
pa0OTHUKOB YHUBEPCHUTETA, BBIMOJHAIONIUX KOHTPOJUpYrone GYHKIUU B
COOTBETCTBUM CO CBOMMM JOJDKHOCTHBIMU OOSI3aHHOCTAMHM). B ciiyyae OTCyTCTBUS
BEJIYIIETrO npenojaaBaresns aTTeCTallMOHHbIC WCTIBITAHUS MIPOBOJISITCS
npernojaBareyieM, Ha3HAYEHHBIM MHCHMEHHBIM pacnopsbkeHueM 1o Kadeape
(CTpyKTypHOMY MOJIpa3/IeJICHUIO).

— HWHBaynapl M JuLA C OTPAHMYECHHBIMU BO3MOJKHOCTSIMU 3JI0POBbS, HMEIOIINE
HapylIeHUs1 OMOPHO-/IBUTAaTENILHOTO almapara, JOMYCKAlTCs Ha aTTeCTallMOHHBIE
WCTIBITAHHS B COITPOBOKIEHUHN aCCUCTEHTOB-COMPOBOKIAOIIHX.

— Bo BpeMs aTTeCTallMOHHBIX HUCMBITAHUN OOydYarolmuecss MOTYT IOJb30BaThCS
MpOTrpaMMON AUCHUIUIMHBI, a TaKXKE C pa3pelieHus mpenojaaBaresis CIpaBOYHOU U
HOPMAaTHUBHOM JINTEPATYPOM, HEIPOrPaMMUPYEMBIMU KaIbKYJISTOPaMHU.

— Bpewms moAarotoBku OoTBETa MpH cJaye 3adyeTa/sK3aMeHa B YCTHOM (opme TOIKHO
cocTaBysITh He MeHee 40 MUHYT (10 KeJIaHUI0 00YyYaroIIerocss OTBET MOXKET ObITh
nocpouyHbIM). BpeMmst orBeTa — He Oosiee 15 MUHYT.

— IIpu moAroTOBKE K YCTHOMY 3K3aMEHY 3K3aMEHYEMbIW, KaK IMPaBUIO, BEJAET 3alUCH
B JIUCT€ YCTHOTO OTBETA, KOTOPHIM 3areM (MO0 OKOHYAHMM JK3aMEHA) CIIaeTcs
HK3aMEHATOPY.
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— Ilpu mpoBeneHWM YCTHOTO H3K3aMEHA DK3aMCHAIIMOHHBIA OWJIET BBIOMpAET cam
AK3aMEHYEMBIN B CIIy4alHOM TOPSIKE.

— DK3aMeHaTopy MpeloCTaBIsSETCs MPaBo 3a74aBaTh OOYYAIOIIMMCS JOMOJIHUTEIbHbBIE
BOIIPOCBl B paMKax MOpOrpaMMbl AUCUUILIMHBI TEKYLIEr0 CEMECTpa, a TaKKe,
MIOMUMO TEOPETUYECKUX BOMPOCOB, J1aBaTh 3a/lauM, KOTOpPbIE H3Yy4yajuCh Ha
MPAKTUYECKUX 3aHSATHUSIX.

— Ormenka pe3yabTaTOB YCTHOTO AaTTECTAIIMOHHOTO WCIIBITAHUS  OOBSIBIISIETCS
oOyJarormumcsi B JIeHb ero mnpoBeneHusa. [lpm mpoBeneHMM MHCHMEHHBIX
aTTECTALlMOHHBIX WCHOBITAHUN WM KOMIIBIOTEPHOTO TECTUPOBAHUS — B JE€Hb HX
MIPOBEICHUS WJIM HE TTO3/IHEE CIIEIYIOUIEro paboyero AHs MOociie UX MPOBEICHUS.

— Pe3ynbrarel  BBINOJHEHUS  AaTTECTAllMOHHBIX  MCIBITAHWW, MPOBOJUMBIX B
nucbMeHHOU (hopme, popMe UTOrOBOM KOHTPOIBHOU pabOThl UM KOMITBIOTEPHOIO
TECTUPOBAHUS, JOJKHBI OBITh OOBSIBICHBI OOYYAIOMIMMCS ¥ BBICTABJICHBI B
3a4€THBIC KHMKKH HE TTO3/THEE CIIEAYIONEro pabouero JHs MOCe UX MPOBEICHUS.

HroroBeiMu (QopMaMu KOHTPOJS MO AUCHUIUIMHE siBiIseTca 3ader (6 u 7
ceMecTphbl) U 3K3aMeH (8 cemecTp). 3aueT (PK3aMEeH) MPOBOJMUTCS B BUJEC MHCbMEHHOTO
OTBE€Ta Ha 3aJaHHbId Bompoc. KaxaoMy cCTyaeHTy mOpemiaraerca 2 Bompoca
(COOTBETCTBYIOIIIME COJEPKAHUIO (POPMUPYEMBIX KOMIETEHIMH), KaXIbIH U3 KOTOPBIX
OLIEHMBaeTCs MakcuMyM Ha 15 OamnoB. Ha OTBET M BbBINOJHEHHE 33JaHUM CTYAEHTY
orBoautcs 60 muHyT. [Ipn oLeHKE OTBETa Ha BONPOC OLIEHMWBAETCS IOJHOTA OTBETA,
TOYHOCTh (POPMYJIMPOBOK, MPABUIBHOE LUUTUPOBAHHE COOTBETCTBYIOIIMX HMCTOYHHUKOB,
HaJINYNE UUTKOCTPATUBHBIX ITPUMEPOB.
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